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„‚Is dat alles?” vroeg Bulletje minachtend. „Daar Ouwe Hein nam z'n pijpje uit z'n mond en gaf 
is ‘niks an. z'n buurman een lief kneepje in z'n wang. Die gaf 
‚Dat zal je meevallen,” verzekerde de koksmaat. ket over aan wie naast hem zat en zoo verder. 
„t Is een heele toer om niet te lachen.” Nieuwsgierig keken Bulletje_ en _ Boonestaak toe. 
Boones: achen zou. Hij Allen bleven ernstig voor zich kk r gaf 't 
begreep zelfs ar nou voor b Kalkhoofd Bulletje met vinger en duim een kneep 


lachelijks aa w en suf, Hij in z’n bolle wang en zoodra hij losliet, praestte Boo- 
dacht, dat z Maar nestaak het uit. Op’ Bulletjes wang stonden twco 
de k varte vlekken. 

„Was Je zult ‚ hoe js echtelijk. „Pand 


lacht!” zei Bulletje wv 
jongetje. Wat c ve 


‚ begin jij m 


Nadruk verboden. 


Boonestaak gaf z'n zakmes aan 't Kalkhoofd, die 
het met een stalen gezicht voor zich op tafel lei. 
Bulletje keek verwonderd en verontrust de tafel 
rond: hij zag, dat de matro: moeite 
hadden om niet te lache q 
dat het was om Boonestaaks malle gegrinnik en dus 
gaf hij met een ernst pie verder. 
Hij nam zich vast voor, niet te lachen en hij vond 
het ook heelemaal niet nooc 

De tweede kneep kwam op de « 
gespannen verwachting 


ere wang en met 


toe. 


De Wereldreis van Bulletje 


en Boonestaak 


En zoowaar, daar prijkte ook Buliletje's andere 
koon met twee lekkere vette roetvlekken! Boone- 
staak gilde het uit cn een van de matrozen schaterde 
mee. 

„Weer tw: 
hetigd en hu 


ee panden verbeurd,” riep Bulletje ver- 
verbaasde zich opnieuw over de onver- 
klaarbare lachlust van die mallen. 

Maer toen Bulletje eindelijk ook nog prijkte met 
vlekken op z’n voorhoofd, z'n kin en z'n neus, en 
toen hij maar aldoor even ernstig bleef kijken, onbe- 
wust van de streek, d gespeeld werd, toen 
hielden ze 't geen van n meer uit en “ze rolden 
tegen elkaar aan van de 1 en Bulietje dacht nict 
anders of ze waren allemaal gek geworden, 


Nadruk verboden. 


nn nnn nn nn ie eenn chaknde Bain ee 


„Wat is or nou toch zoo te lachen £” vroeg de kleine 
dikzak verbaasd en cen beetje boos. „Jullie lijken wel 
mal met je idioot gegiechel.” _ 

Maar tot zijn verbazing lachten ze toen nog veel 
harder en elcegen mekaar op den schouder en veegden 
de tranen uit hun of lelijk bekwamen ze wat 
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„Wacht even’’, viel ’t kalkhoofd hem in de rede. 
„tIs haast uit, zei ik. Eerst moeten we nog even 
in den spiegel kijken, wie het hardste gelachen 
heeft.” À 

‚‚Kan je dat in de spiegel zien?’ vroeg Bulletje 
verwonderd. „Dat heb ik nog nooit gehoord.” 

‚„Hier, kijk dan maar es”, zei Ouwe Hein en hij 
hield Bulletje een kleine spiegel voor z'n gezicht 

En toen die daar dat bolle toet zag iet al die dikke 
zwarte smeren er op, gingen zijn oogen zoo wijd en 
goo verbaasd open, dat ze 't allemaal opnieuw uit- 
schaterden. 


Nadruk verboden 


gogep 
koke 
wijt de La, 


ä De Wereldreis: van 


Nu begre 
allemaal zoo’: 


an Buletje en Boonestaak 


zei Bulletje, habben we eerlijk samen 


de gezie 


En toen hij het besmy 


“ bekeek, begon hij zelf ook te lachen en (ero vergat 


de maling genomen wae, 
steunend, „Is dat lacken! 
van. En dat noemen ze 


hij, dat hij toch het meest 
o hemel”, zei Pi 


gei 
M'n heele lijf doet er z 


nog al knijpen zonder lachen !’ 
„Ik vind ’et nou toch z _spelletjo”, 
grinnikte Boonestaak. „’k Ben blij, dat ik ’et geleerd 


ite Pulictje, en hij meende het. 
Je, £ 


Nadruk verboden, 


Als de beste vrienden waschten Bulletje en 't koks- 
maatje zich samen in dezelfde mer water, terwijl 
Boonestaak er belangetellend bij stond en telkens 
weer in den lach echoot om die malle geschiedenis met 
Bulletje, ar niet begrijpen kon, waarom de 
E Ì Het zwartsel ging er 
À naat had van dat vette 
art in een papiertje hraapt en daarmee 
Bulfetjes’s cht versierd. Maar met veel groene 
zeep en hard boenen werden ze ten slotte toch echoon 
en toen ze zich afgedroogd hadden, blenken hun wan- 
gen als opgepoetste appels. 


af, 


Intusschen was het eten klafgemaakt en aan tafel 
vertelden de vrienden aan hunpders, wat er gebeurd 
was. Die hadden er plezier in, & ze allebei hun portie 
gekregen hadden en dat ze albo goeie maatjes wer- 
den met de bemanning. | 

Maar de Jongens vonden, ft het eten erg raar 
deed op de tafel, waar hooge rijden omheen waren en 
latten dwars overheen liepen. ht waren elingerlatten, 
di beletten, dat de borden ale ver weg gleden over 
de zwaaiende tafel. De soep spmmelde in de borden, 
die je vast moest houden Aj jfiet wou, dat ze onder 
je lepel weg wandelden, En jar kreeg je toch weer 
wel even een raar gevoel vain je maag, vonden de 
wereldreizigers, [ 


Nadruk verboden. 


eere 
j De Wereldreis van 


mestaak hielden zich echter dapper 
honger als wolven na al die avontu- 
i en, verdween cok al 
weeö gevoel en voldaan stonden ze 
t aan boord rond te scharrelen 


Bulletje en Boone 


staak 
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Hij diepte een eindje potlood uit 
wijl bulletie vol belangstelling toekeek, kriebelde hij 
den hond met de punt zachtjes tusschen zijn teenen. 
Met een schokje trok Nero zijn poot op, bromde even, 
maar sliep door. 

„Nog es,” fluisterde Bulletje, en Boonestaak her- 
haalde de proef en weer trok de hond zijn poot met 
zóó'n raar schokje omhoog, dat de twee plaaggeesten 
zachtjes, proestten. Toen Boonestaak het spelletje 
telkens herhaalde, begon Nero in zijn slaan bedroefd 
te janken. Dat klonk zóó komiek, dat de jongens luid 
keels begonnen te lachen, 


zak op en ter- 


Nadruk verboden. 
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Door het gelach schrok de hond wakker en sprong 
in eens op alle vier zijn pooten overeind met een 
nijdig tandengeblikker en een dreigend gegrom. 
Bulletje tuimelde achteruit van ontsteltenis en Boo- 
nestaak stond stokstijf van de schrik met zijn gezicht 
vlak bij de bek het dier. En in eens hapte Nero 
toe… De lange Pi iet gaf een schreeuw, want hij 
dacht niet anders of zijn heele hoofd zou ‘afgebeten 
worden, Maar zoo bloeddorstig was de scheepshond 
niet: greep alleen Boonestaaks beroemde geruite 
pet en ging er op een holletje mee vandoor. 


De schrik van Bulletje en Boonestaak was gauw 
over. Ze begrepen, dat de hond spelen wou en r 
hem juichend achterna. Maar dat viel niet mee. V 
hoe harder ze wilden loopen, hoe meer last ze } 
van het slingeren en stampen van de „Herkules” en 
zo maakten de wonderlijkste buitelingen zoo af en 
toe, De hond had er blijkbaar geen last van, want die 
Sprong als een jolig veulen over het dek en slingerde 
verwoed de pet heen en weer, zoodat Boonestaak 
waarschuwingekreten begon uit te stooten, vreezend, 
dat z'n geliefd hoofddeksel weldra aan. flarden zou 
hangen. 


Nadruk verboden. 
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Op ‘het achterschip ging Nero liggen. Z'n eene 
voorpoot lei hij op de pet en met ondeugend blin- 
kende oogen keek hij naar Bulletje en _Boonestaak, 
die naderbij scharrelden. Zijn staart kwispelde vroo- 
lijk heen en weer. 


d bij zij 
‚ maar hield hem toch 


kon niet lo: 
aardig. Buli 


Maar terwijl Boonestaak Nero vriendelijk trachtte 
over te halen zijn hand los te laten, rukte Bulletje 
censklaps de pet onder den hond zijn poot weg en 
ging er mee aan den haal. Hij kwam echter niet ver, 
want Nero sprong hem achterna en greep speelsch 
bij den zolder van zijn broek. Op dat oogenblik viel 
Bulletje voorover en dat werd hem noodlottig: zijn 
broek was tegen die krachtproef niet bestand. Er 
klonk een akelig gescheur en — ero ging er met een 
groote lap uit Bulletjes broek, jankend van de pret, 
vandoor. 


Nadruk verboden. 
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De Wereldreis van 


Boonestaal. 


xl 
krabbelde, bleek van onts 
hand de omv 


s onbeschrijfelijk! Bulletje Met beide handen tegen zijn gehavende broek 
Items, toen hij met zijn gedrukt hobbelde hij op een sukkeldrafje naar de 
g van de ramp onderzecht en _ zoo. hut, achtervolgd door het daverend gelach van do 
maar het bloote vleesch voelde. Cp Boonestaaks bemanning en het gejuich van Boonestaak, die z'n 
gillende juichkreten, kwamen de kok en ‘t Kalkhoofd slezier niet op kon. Kreunend van verdriet en narig- 
uit de kombuis loopen, de matrozen uit hun logies, heid kwam Bulletje in de hut en wist niet beter te 
terwijl de kapitein en de stuurman hen hoofden door doen, dan zich haastig uit te kleeden en gauw onder 
een oogenblik de wol te schieten, Toen 't Kalkhoofd en Boonestaak 
unde zich even later binnen kwamen, _ vonden zij hem in de 
hoe jn verbouwereerd gezicht net boven de wollen 
deken uit. 


Nadruk verboden. 
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| 

il k 1 je even bedanken, Bulletje,’ zei Boone „Gelukkig, zuchtte Boonestaak, hij kan nog 
i sk zoetsappig, „omdat jo Nero m'n pet afgenomen praten. Ik dacht vast, dat de stakker van de’ schrik 
Î t keb je heusch heel handig gedaan. Wel stom geworden was.” 

i ’t Kalkhoofd lei wat vodden op de rand van Bul- 
Í n z'n lachen niet houden en Bulletje keek letjes bed. 

| an, m nicts, „Hier,” zei hij, „die heb ik Nero afgenomen. 
É nau Balletjes broek van den spijker, Zoek morgenochtend maar es uit, waar al de ver- 
À k z'n hoofd door het gat in de tr schillende lapjes bij hooren. Kan je je dag heel ge- 


de, wat Bulletje de opmerking ontlokte, 
dat ie nou nog meer op een aap lee! 


f zellig besteden met ze er zelf in te zetten, want een 
dan anders. naaister hebben we niet aan boord.” 

Bulletje vond al die grappen heel ongepast en zon- 
der te antwoorden draaide hij zich met het gezicht 
naar den achterwand. 


Nadruk verboden. 


Bulletje en B oonestaak 


„Kom,” zei Boonestaak, „ik ga nog een luchtje 
scheppen. Loop je misschien mee, Bulletje ?”” 

Geen antwoord. 

„Nou, je moet 'et zelf weten’, plaagde Boone- 
staak, „maar 't is heerlijk frisch buiten, vooral als 
ie zulke lieve luchtgaatjes in je broek hebt.’ 

Bulletje bleef alleen en zijn stemming was niet van 
de plezierigste. Hij nam zich vast voor om ook geen 
roeelij te hebben met Boonestaak, als die eens een 
ongelukje overkwam. Hij vond het bar gemeen, hem 
in z'n rampspoed nog te bespotten. 


ait 


Een heelen tijd foeterde Builetje in z’n eentje voort. 
Toen hij de deur hoorde gaan, drukte hij zijn neus 
haast tegen den zijwand, om Boonestaak toch vooral 
niet te zien. Maar die greep hem kordaat bij z'n 
schouder en draaide hem met een forschen zwaai om. 
Daar kreeg Bulletje een lekkere geur in z'n neus. 
Boonestaak hield hem een theeblad voor, waar op 
een bordje stond met een ge en ei, een kop 
chocola en een paar beschuiten. 

„Voor den schrik’, zei Boonestaak goedig. Bulletje 
was al aan ’t sch n en hij vond die Boonestaak 


toch wel een goeie knul. En volledig verzoend gin- 
gen ze slapen. 


Nadruk verboden, 
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tje stom binnen met kun ochtendboter- 


d heel aa hammen en lachte, hij de jongens over Bulleties 
| 5 y eID pen waren er keu genezen kleedingstuk 4 

{ netjes ingezet, me t, „Weet jij, wi eld heeft” vroeg 
| t zat toch t fijn wee mek: de kleine dikke 

| ie zou zou dat ged hebben £” vroeg hi ’t Kalkhoofd lachte m, er toen begserp Duiletje, 


dat die ’t zelf gedaan r hebben. bedankte 
e oogen uit en hem luidruchtig en prees kem uitbundig om zijn 
knapheid, 

Jaia, ’t is goed,” 


De 
geeuwde Ver . E 

ed . Nd a 
| „Dat heh vedaan, in m'n droom, Knap, he?” 


‚ „Cp zee moet 
t een beetje op: 
n em juliie les # 


En Bnlleiio antwoordde alleen ; 


Nadruk verboden 
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4 Onder het eten lachten Builctje en Boonestaak Juist kwam de bootsman binnen. Hij groette vrien- 
Í om de lesgeverij van den bootsman. delijk, lei wat schriften, een paar potlooden, een 
N „Wat zullen we vandaag weer voer grappen bc- paar pennen en cen inktkoker op tafel en wat losse 
4 loven’? zei Boonestaa velletjes papier. Toen zei hij kalm: 

Ä vk Weet niet,” antwoordde Bulletje met een „Op die losse velletjes staan voor elk tien sommen. 


ar ik zal wel weer gauw een w 


d- Als je die netjes in je rekenschrift hebt staan, maak 


í vollen mond. „M, 


denschap bede: om van de les af te kome je een opstel over de vertelling van Ouwe Hein en 
H En ze lachten ailebei in herinnering aan de komicko z'n haai in je opstellenschrift. Dan schrijf je in je 
Î les van den vorigen en de manier, waarop die aardrijkskundeschrift alle plaatsen van Europa, dio 
} een einde genomen , met een A. beginnen en waar ze zoo wat liggen. 


straf ik met 'et eindje touw. Goeie 


B 
„B 


morgen. 
En meteen was hij verdwenen. 
Nadruk verboden. 
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NE 


Verbluft keken Builetje en Boonestaak elkaar aan. „We moesten maar es kijken, wat dat voor sommen 
Dat was kort en krachtig geweest, En ’t viel hun zijn,” pond hij voorzichtig. Er waren tien sommen 
nog al rauw op hun dak, dat 'et nou in eens ernst voor dr heelemaal verschillend. Ieder vijf maken 
geworden v ging dus alzóó niet. En ze waren niet bijzonder ge- 

„Heb je dáárvan terug!’ vroeg Boonestaak. makkelijk ook, 

„Niet veel", antwoordde Bulletje benepen. „Ik ken ze niet,” zei Boonestaak vastbesloten. „En 

„Maar ik doe ’et niet,” sneed Boonestaak op. „Ja, as ik ze nou toch niet ken, maakt ie me niks, wel?” 
ik zal daar voor 'n doodgewone bootsman school- Bulletje keek bedenkelijk. Hij ging ’ef toch maar 

liever es probeeren. En Boonestaak begon aan z’n 


* vroeg Bulletje benauwd. opstel. Zoo zaten ze ieder aan een kant van de tafel 
stig. over hun schrift gebogen en werkten ijverig door. 


Nadruk verboden. 


tijd was het stil in de hut. Je hoorde 
en van de pennen op het papier en 
epen zucht van Bullctie als hij na 
een som gevonden had. Het zweet 
ken kameraad in groote druppels 


alleen het 
af en toe een di 
veel moeite wee 
parelde onzen d 
op het voorhoofd. 
Daar ging de deur open en de kapitein kwam 
binnen. Dadelijk lei Boonestaak z'n pen neer en riep: 
yfloor nou es, vader!’ 
aar de kapitein lei z'n vinger op de lippen en zei 
Mgr st!’ 


Very 
zachter 


erd keek Boonestaak zijn vader aan. Wat 
rhaalde hij: 

maar hoor nou es, vader…” 

t‚’’ zei die. ‚In school mag niet gepraat 
worden. Heeft de bootsman me verboden,” en hij 
nam de kaart, die hij zocht en ging op z'n teenen 
de hut uit. 


1 


„Maar die 
r niet. Ik ken zo gewoon- 


*_hoonde Boonestaak. 
k toch Jekk 


sommen maa 
weg niet. En jij? 
ak Jfeb ze net af”, zuchtte Bulletje. „En nou m'n 
epstel."” 
„Brave Hencrik !’ schold Boonestaak. 
Nadruk verboden. 
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van Bulletje en Boonestaak 


Maar Bulletje liet zich niet van de wijs brengen en 
werkte onverdroten door. Toen Boonestaak z'n op- 
stel en z'n aardrijkskunde af had, zat Bulietje nog 
ijverig naar namen van steden te snuffelen, die met 
een À „ begonnen. 

Met z'n handen in z'n zakken ging de lange voor 
de RN staan en keek naar buiten. 

5 hij. „t Zonnetje schijnt en de 
Schiet een beetje op, dat 


we näar buiten kunren.” 
„En je sommen?” vroeg Bulletje. 
„Ken ik niet,” zei Boonestaak kortaf. 


Net toen Bulletjes heele voorraad steden-met-een-A 

witegpat was, kwam de bootsman binnen. 
el, A zeekakkelobbesen,”’ zei hij vroolijk, 
„is ’t werk a/ Lies é 

„Gelukkig, ja,” zei Bulletje blij. Boonestaak keek 
erg naar buiten. 

„‚’t Jouwe ook, lange boegspriet ?”’ informeerde de 
meester vriendelijk. 

„Die sommen ken ik niet,’ antwoordde Boone- 
staak, heel wat minder flink dan hij zich voorge- 
nomen had. 

De bootsman fronste de wenkbrauwen en keek in 
eens heel erg zwart. Het eindje touw zwaaide ver- 
dacht op en neer. 

Nadruk verboden. 
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„„Hoe dikwijls heb je ze geprobeerd?’ vroeg de 
bootsman ernstig. 

Boonestaak keek naar den grond en antwoordde, 
nog, minder flink dan daareven: 

„‚k Zag dadelijk, dat ik ze niet kende.” _ 

„Da's knap,” zei de bootsman. „Maar je zal nog 
knapper zijn, as je uit deze hut komt zonder alle tien 
dio sommen gemaakt te hebben, vrindje. Ga jij maar 
naar buiten, Bulletje, je ben klaar voor vandaag.” 

‚„Mag Boonestaak niet mee?” vroeg Bulletje vleiend. 


Bulletje en Boonestaak 


‚Om de weerga niet,” antwoordde de bootsman. 
„As-t-ie z'n sommen af heeft, mag ie me komen waar- 
schuwen. Eerder steekt ie z'n neus niet buiten de deur. 
Kom maar mee.” 

En daar stond Boonestaak moederziel alleen in de 
hut. Hij voelde zich diep ongelukkig. De zee was zoo 
mooi en het zonnetje scheen zoo erker en Bulletje 
mocht overal op het schip rondloopen en hij zat hier 
in die dooie hut met z’n tien sommen. En hij vond z'n 
eigen een stommeling. En die-bootsman… nou wat ie 
die vond, zal ik maar liever niet zeggen. 


Nadruk verboden. 


Verdrietig zette Boonestaak zich aan tafel en be- 
keek de sommep nog eens. Gemakkelijk waren ze niet, 
En wat werd ‘et warm in de hut… Was ie er nou maar 
meteen mee begonaen net ais Bulletje. En wat een 
figuur had ie geslagen ! Nou, d'r was niks aan te doen. 
Beginnen maar… 

Daar hoorde hij Bulletjes schelle stem buiten opge- 
wonden schreeuwen : 

“„Een haai!… O, kijk es! wat een groote haai!” 

Boonestaak sprong op en vloog naar buiten. 
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Wereldreis vän Bulletje en. Boonestaak 


bootsman had 'em al bij z’n kraag. 

„Nou je sommen al Eid vluggerd ?’ vroeg hij streng. 

„Ne..nee," stotterde Boonestaak, „maar de haai…’ 

„En al zwommen al de haaien van heel de wereld 
om de „Herkules"', jij komt er niet uit, eer je al je 
sommen af hebt,” brulde de kwaje bootsman. „Voor- 
uit. apekop, naar binnen!’ 

Diep bedroefd zette Boonestaak zich weer aan tafel 
er met smart hoorde hij Bulletjes opgewonden stem 
toeh: 


4 „vat een kanjer! Kijk 'em es met z'n staart 
slaan ! 


Maar hij had z’n neus nog niet buiten de deur of de 


Nadruk verboden 


(A 
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ak beet z'n tandon op mekxaar en stak z'n »„Zoo,” zei de bootsman, „dus je kon ze toch? Nou, 
If 7 


‚oo kon ie beter denken en dan hoor es, manneke, zulke kunsten moet je maar liever 
| Balletjes vreugdekreten niet… niet meer uithalen, want daar zijn we aan boord niet 
De sommen waren wel lastig, maar er was er toch van gediend. Eigenlijk moest ik je d'r een stuk of 

geen een bij, die hij niet mat ken. En na een uurtje twintig met m'n teertouwtje voor je achterspiegel 
i ingespannen ploeteren w j er door en met zijn geven, maar voor dezen eersten keer zullen we ’t hier 
À t onder zijn arm stapte astig naar buiten. maar bij laten. Ga nou je vrindje maar opzoeken.” 
ootsman kwam juist eens kijken ea hij nam het „ En Boonestaak er vandoor. Hij sprong als een veulen 
rift mob een streng gezicht in ontvanget. Boone- in de wei on zwaaide met z'n lange armen als molen- 
k voelde zich zoo kiein als een aardmannetje. wieken, En diep haalde hij dio lekkere zeelucht. naar 
innen. 


Nadruk verboden. 
en 
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„„Mooi,” zei de kok, ‚dan heb je nou je eten weer 
zat op de verdiend. Ook zooiets als ons kamerolifantje?” 


e in z'n cen „Het kamerolifantje keek verschrikt eu boos op bij 
ne suiker in z' dezen nieuwen titel. Boonestaak kikkerde er echter 


„Ziedaar, aangekleede bezemsteel,” zei de kok en 
toen proestte Bulletje het uit en het Boonestaak, 
die belcedigd zweeg. 


Nadruk verboden. 
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vaar is nou je groote Ì 


z 
eb 


„Was-t-ie erg groot !’’ begon hij na een poosje weer. 
boterham op had. „Zoowat een meter of zes,” schatte Bulletje. De kok 
n schoot in een lach. 

„„Hoho!” riep hij. „Dat waren dan zeker Bulletjes- 
meters! In gewone maat was ie zeker niet langer dan 
twee en een half, en da’s al mooi genoeg, dunkt me’ 

„AMfgar groot was ie toch,” riep Bulletje, gn hij zwom 
zoo prachtig naast, de boot mee. Jammer, Wlat je 'em 
niet gezien hebt, Boonestaak. Dat komt nou van je 
eigenv heid.” 


„Die he 


k terug. 
Bulletjo zweeg, maar Boor 
ierig en daarom besloot hij 
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ie ie en 


meer van hooren en stapte 
weer ea de zee was heel 
e dagen. Het water was den 
estralen schoten er door a 
Ineens meende Boonc- 
luw in het water te zien en 
herkende hij een groote 
om. 
teruggeko- 
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De kok kwam ook kijken. 

„Waratje,” zei hij, „daar heb je de sloeber weer!” 
en meteen smeet hij wat afval van vleesch en een 
restje aardappelen over boord. Bliksemsnel keerde de 
baai zich op zijn rug, dat zijn blinkend witto buik te 
zien kwam, schoot ruggelings op het zinkende kliekje 
af en slokte het met een paar snelle happen weg. Toen 
draaide hij zich weer om en zwom, dicht aan de opper- 
vlakte, naast het schip voort, als een sombere BERDE 
in het glanzende water. E 
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t nog gauwer dan Bulletje,”’ zei de kok. 
nd Boonestaak. „Heb je nog niet wat 


ok. 

’ riep de kok, „en wat cen een lekker 

“en meteen greep hij Bulletje beet en hield 

hem met zijn hoofd over de verschansing. Bulletje 
le, en spartelde om les te komen en de 

wach- 

kok zette 


wat anders 


Idreis van Bulletje en Boonestaak | 


223 


Hij ging naar de kombuis en kwam tot _ groote 
verbazing van de jongens terfg met een handvol 
scherven van een paar gebroken koffiekommen. Die 
smeet hij met een zwaai over boord en ze hadden 
nauwelijks het water aangeraakt, of de haai schoot 
too en de scherven verdwenen in zijn openklappen- 
den muil, 

Bulletje en Boonestaak juichten. 

„Die is leelijk beetgenomen’”’, riep Bulletje en 
Boonestaak vroeg: 

„Zou die ze niet uitspuwen?’ 

„„Welnee,” zei de kek, „een haai vindt alles even 
lekker.” 


ke l WRAK arBSAED. 


ien waren er een paar matrozen bij komen 
staan. De eene gooide den haai een dotje poets- 


katoen toe en dat verdween even secuur als het uit- 
gekauwde pruimpje tabak, dat de ander hem 
cadeau maak 


„wat een 


1 kijkt zoo 
En het ergste 


1 viel, die met zoo gemoc 
ou als d, poet 
van die rare meezwemimers.” 


„Weet je wat’, zei de ander. Ik ga aan de 
kaptein vragen of we dat loeder mogen vangen.” 

„‚Kan dat?’ vroegen Bulletje en Boonestaak be- 
langstellend. 

„Âs-t-ie maar happen wil” 
matroos en hij stapte naar de brug. 

Vol spanning wachtten de jongens op zijn terug- 
komst en keken al maar naar den haai, bang dat ie 
verdwijnen zou, eer ze kans hedden om hem te 
vangen, Dat was nog visschen! Maar wat voor 
hengel zou je daar wel voor moeten gebruiken ? 


verzekerde de 
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Spoedig kwam de matroos terug, met een teleur- Maar de kapitein schudde het hoofd en bleef er 
gesteld gezicht. N bij, dat het niet mocht. 

„De kaptein wil ‘et niet hebbe: ei hij. „Maar waarom nou niet!” hield Boonestaak vol. 

„Hè, wat jammer! Waarom niet!” vroeg Boonc- ‚t Zou net zoo leuk zijn.” 


staak spijtig. 
„‚k Weet niet," zei de matroos schouderophalend. 
„Rij wil ‘et niet hebben, zeit ic.” 
je jongens keken naar de slanke, 
die met prachtig lenige bewegingen na. 
voortgleed. a 
„Woet je wat’, zei Boonestaak, gaan het 
zelf nog eens aan m'n vader en. misschien zegt 
ie dan wel ja. Ga je mee, Bulletjc?”’ 


„Denk je dat?” vroeg zijn vader. Nou, dan heb 
lij een raar idee van leukheid. Weet je hoe dat in 
zn werk gaat, een haai vangen?” 

Nee, dat wisten de jongens niet. 

u, dan zal ik het je vertellen,” zei de kapi- 

Is je 't dan nog leuk vindt, mag je jc gang 


olle schaduw, 
5 het schip 


Nadruk verboden 
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afgebeuld is, doodmoe van 


e punt 
zijn pijn en bloedverlies, 


lange lijn, die over cen k 
een dik stuk spek 
over boord, De h 

1 aan de din, 1 


staat er klaar met een bijl, 
É dood, 


dan slaat ie je met zn 
je te dicht in de 

vend z'n staart 
‘m in de zon ha 


zen to ie ge- 


lijn, om de haai wat te laten 
moe te maken, anders is ie to 

ze 'm niet boven water krijgen. 
d 
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ulletje en Booncs 
weer naar het cz 
d deze. „V 


ar eens aan en 
den kapitein. 


jonge: maal geen zin 
meer in. Ze hadden zich veel te goed v 
wat zoo’n dier moet er kij dood is 
van beiden vond er mee 5 i 

De matrsos aan het stuurrad 1e 


geen 


bloederige 
Ga can maar 


„Nou ja, kaptein’', zei hij toen, „maar een haai 
is ook zoo lekker niet. As je over boord valt, vraagt 
ie ook niet of 't pijn doet, as-tie je beenen of je kop 
afbijt”, 

„Daar is’t een haai voor’, zei de kapitein. „Dat 
beest weet niet beter. Maar wij wel. Als ik in ge- 
vaar was, zou ik natuurlijk geen meelij hebben en 
de haai dood maken als ik kon, Maar voor de aar- 
digheid, : zonder dat ‘et noodig is, een dier zoo 


waren het gloeiend met 
lrongen niet verder aan. 
Nadruk verboden 
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Toen Bulletje en Boonestaak weer aan dek kwa- 
men, vroeg de matroos dadelijk: 
„Wel? A ‘et? 


wauen,”” zei Boonc- 

der trots. ‚Maar wij 
i Bulletje grimmig, at willen we net 
geen, dierenbeule: 
dier om me 


mee te he 
r eerst es 


Maar de jongens wouen ’t toch niet en ze, lieten 
den matroos lachen. Ze keken naar de groote, 

gge haai en ze griezelden wel els ze aan z'n 
vervaarlijken tandenbek dachten, maar ze gaven 
toch den kepitein gelijk: ’et beest was niet wijzer 
en die vangerij was een gemeene martelgeschiede- 
nis. En stilletjes voelden ze zich voldaan, dat 
Boonestaaks vader ze dat bijtijds aan hyn verstand 
gebracht had en dat ze pou zelf piet meer wouen, 
al zouden ze ook mogen. En Bulletie zei met z'n 
neus in de wind: 

„Nee, ‘t gebeurt piet… wij zijn van de haaien- 
bescherming.” 
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n boord. 
hun namen 
goeie maatjes. ’sMorgens 
elmatis, les en moesten hard leeren om 
meester tevreden te stellen, maa: 
dede: hun best en schoten goed op, ook met moe 
kunde, die de bootsman hen met alle geweld 
n wo! Da cenen waren ze vrij en snuffelden het 

n in alle hoeken en gaten, 
of ze zelf jonge honden waren en 
kker als nooit te voren, 


Het weer bleef prachtig. De zon brandde hun 
gezicht bruin en ze hadden soms ruzie om de vraag, 
wie er het meest zeemansachtig uitzag. Boonestaak 
liep met onverschillig slingerende beenen en be- 
weerde, dat ie do echte zeebeenen al had, en dat 
Bulletje die nooit krijgen zou, omdat ie te veel op 
een luchtballon leek met een paar kleine ducdalven 
er onder. 

En de Hercules schoof maar aldoor rustig over de 
deinende oceaan, eenzaam onder de hooge, strakke 
lucht, dagen achtereen zonder dat ze een ander schip 

zagen. € 
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vlletje en Boonestaak 


„„Heelemaal niet!’ betuigde Bulletje ijverig. „Van 
die getemde haai hebben we toch ook dadelijk ge, 
oofd 1 

‚‚„Heusch?’ vroeg Hein nog niet gerustgesteld. 

e geschiedenis van de zeeroovers „Echt waar,” riepen de jongens allebei tegelijk. 


’ zei Boanestaak in eens. „Je zou 


ein! „Ja, zie je,” zei Hein peinzend, „voor die ver- 

viel Bulletje hem bij, „toe Hein, dat kan halen van mij heb je nog al wat geloof noodig, want 

fijn doen… Doe je 't?’ ik heb zulke wonderlijke dingen beleefd. Daar heb 

zich es achter z'n cor, zette z'n mutsie je nou die geschiedenis met die zeeroovers… die 

v chteruit en zei wantrouw willen de meeste menschen niet gelooven en ’t is toch 
i ì ven me zoo slecht, allemaal echt waar gebeurd.’ : 


RAE zie je, jullie ge 
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„Vertellen! Vertellen !” riepen Bulletje en Boone- 
staak en ze schikten zich lekker bijeen om beter van 
het verhaal te genieten. 

„‚Nou,”’ begon Hein, „luister dan maar. Ik voer 
in m'n jonge jaren — ‘k zal zoowat een aap van een 
jaar“of negentien geweest zijn — op de Mathilde”, 
cen groote viermaster, een prachtschip. Jonge, as die 
al z’n zeilen op had, snee die as een scheermes door 
‘et water en we hielden allemaal veel van de schuit 
en poetsten en boenden de heele dag omt ‘em proper 
en blinkend te houen. De kaptein wasveen bullebak in 
z'n mond, zoo sterk as een reus en de beste kerel, 
die ooit op zee gevaren heeft. 


Dn dn en dE a 


Nou waren we op een keer met een kostbare lading 
onderweg van Curagao naar Sydney. Weet je waar 
die plaatsen liggen?” 

„‚In West-Indië en Australië,” antwoordde Bulletje 
dadelijk, 

„Je bent een knap dikkertje,” prees Hein. „Nou, « 
we moesten dus langs de kust van Zuid-Amerika en 
ze hadden ons gewaarschuwd om goed uit te kijken, 
want ’t was daar in die tijd niet pluis: ’t wemelde 
van de piraten. Zoo noemen ze de zeeroovers daar. 
En op een dag, daar komt in eens achter een eilandje 
in schoenertje uitschieten en zeilt schuin op 


Nadruk verboden. 


De Wereldreis van Bulletje en Boonestaak 


232 


‚Dat waren de piraten,” zei Boonestaak beslist. Meteen schiet de roover een kanon af en de kogel 
Precies,” gaf Hein toe, „maar daar hadden we vloog, voor de boeg van ons schip in ’t water. Dat 
nou toch heclemaal geen erg in. Dat kleine, vlug, e beteekende: stoppen en bijdraaien, Maar jawel! Dan 
ding kwam pijlsnel op ons af. Wij heschen de vlag moest je net bij onze ouwe kommen! „Alle hens an 
om te laten zien, dat we Hollanders waren. Dat doe dek!” schreeuwt ie, „en alle zeilen bijzetten. « We 
je op zee om mekaar gedag te zeggen, weet je. En moeten zien, dat we dat kleine loeder ontloopen.” 
je kan gelooven, dat we schrokken, toen dat kwieke En wij aan 't werk Man, de Mathilde” vloog over 
schoenerije een roaie v met een zwarte ‘et water. Maar de schoener van de zeeroovers 
doodekop d'r in: de v eroov Alles vloog harder. En dat schorem begon met kleine 
schreeuwde door mekaar: ! de piraten!” kanonnetjes op ons te paffen, dat 'et ijzer om je 
Y 5 voren huilde br ik ril nog as ik er aan denk.” 
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En d'r hielp geen moedertje lief aan: we konden 
‘em niet ontloopen… Een mooie toestand! We hadden 
natuurlijk zoo goed as geen wapens aan boord. All 
de kapitein en de stuurman hadden een revolver. 
paar van ons lagen al op apegapen, eer de smerig 
roover bij ons was: geraakt door de kanonskogels. 
Iedereen greep wat ie maar grijpen kon om z’n leven 
zoo duur mogelijk te verkoopen, want we wisten, dat 
je van die kerels geen genade te wachten had, Ik 
pakte een groote bijl van de scheevstimmerman en ik 
dacht: laat ze nou maar opkomen ! 


Met een prachtige zwaai brasten ze bij en schoven 
vlak langs de ‚„Matbilde”. Meteen gooiden ze touwen 
met haken in ons want en daar kwamen de kerels as 
apen overgeklommen. Bakkesen om je een ongeluk te 
schrikken, bruin as koffie, met woeste baarden en 
witte tanden. En schreeuwen dat ze deden! Almaar: 
„Caramba !”' en: „Vulga me Dios!” en weet ik veel 
wab nog meer voor koeterwaalsch, maar ‘et klonk 
akelig, dat kan ik je verzekeren. En daar ging 'et van 
dik hat) zaagt men planken. Vecht jê niet zoo heb 
je niet!’ 
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” bibberde Buîletje. ' 
Boonestaak strijdlustig… „Juist fijn, 


si ijmt,’ zei Hein, ‚maar 'et klopt niet. 
Bulletje heoft groot gelijk. 't Was wàt akelig… al die 
menschen, die mekaar neg nooit gezien hadden en die 
mekaar te:lijf gingen met messen en bijlen en sabels 
en revolvers, om mekaar as beesten dood te maken. 
Nee, Boonestaak, nou zie ik toch, dat Bulletje betere 
kersens heeft as jij. Wie vindt er zooiets vou fijn !”… 
„Non, jij deed toch oek mee,” zei Poonestaak be- 
leedisd. 
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zich, 


„ik moest wel,’ verdedigde Hein L 
daarom vond ik het rog nict fijn. ’k Had alleen weinig 
zin om me door zoo'n woeste baardaap naar de 


andere wereld te laten helpen. Van al die vechterij 
zal ik je maar niet veel vertellen. ’t Voornaamste is, 
dat ik na heel wat geplukhaar, op ’et achterschip 
alleen aan ’t knokken was met-de rooverhoofdman, 
hij met een groote sabel en ik met m’n bijl. We 
zwaaïden en we hakte bei of we gek geworden 
waren en we sprongen ken om mekaar 
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„En toen gebeurde d'r iets zóó raars, dat ik nooit 
gedacht had, dat zoo iets mogelijk was. Ik beef nog 
as ik er an denk.” 

Hein keek peinzend over de zee en stak een 
vieuw pruimpje achter z’n kiezen, De pauze duurde 
Joonestaak veel te lang en ongeduldig vroeg hij: 
Hein. wàt gebeurde er toen? Vertel neu 


2” zei Hein bedenkelijk, „ik weet eigenlijk niet, 

et wel vertellen zal. ’t Klinkt zoo ongeloofelijk, 
zie je en ik ben bang, dat jullie denken zullen, dat ik 
maar wat sta op te scheppen.” 


Bulletje en Boonestaak putten zich uit in veront- 
waardigde protesten: ze zouden àlles gelooven, wat 
Hejn vertelde. 
eusch?”, vroeg Hein wantrouwig. 

Alles’, herhaalden de jongens en Bulletje lei, om 
aan allen twijfel een eind te maken, z’n hand op z’n 
art. 

„‚Dan is 't goed,” zei Hein opgelucht. „’t Is maar, 
weet je, ik heb er een hekel an, as de menschen 
denken, dat ik ze wat sta wijs te malen, want liegen, 
dáár heb ik zoo'n hekel an !’ 

Dat wisten do jongens al lang. 
verder. A 


Hein vertelde 
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‚Nou, ik zei dan, dat we as kakkerlakken om 
mekaar rondsprongen en naar mekaar hakten, die 
roovershoofdman en ik, hè? En toen, op een oogenblik, 

an we allebei tegelijk op mekaar in en wat denk 
slaan mekaar met één slag, pats. de kop 
E bei tegelijk. Ik had een oogenblikje een 
aar, duizelig gevoel, maar dat duurde maar een 
seconde. Want onder de slag liepen we allebei hard 
door in ons kringetje ea ik voel iets op m'n hale, 
„ daar staat een hoofd op m'n wek, dat ik met 
allebei m'n handen vast er op druk, 


En, verbeel je hoe ik schrik !… daar zie ik tegen- 
over me een ander staan, die zn hoofd op z'n 
schouders drukt en die ander die heeft zoowaar 
raijn gezicht! Wel, me jonges, ik moet je eerlijk 
kennen, dat ik dacht, dat ik gek geworden was n 
m'n eigen gezicht keek me net zoo stomverbaasd 
aaù as ik zelf er naar keek, Meteen voel ik een ruige, 
dichte baard an m’n wangen en toeu begon ik er 
zoo’n beetje van te begrijpen : door de snelheid waren 
we precies onder me! geslagen kop gekomgn en 


nou had ik et hoofd van de rooverboofdman op m'n 
Ri 


romp staan ! 
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vroeg 


bloedde je dan niet vreeselijk !” 
et een bleek gezicht. 

d ik geen tijd voor.” verklaarde Hein 
s veel te gauw gegaan en daar in die wv 
zend gauw an, zie 


Toen kwamen er in eens een heele zwerm roove 
schreeuwend op ons athollen en had je die verbot 
ereerde gezichten moeten zien van al die slampau 

Kan je be stond hun hoofdma: 
met gewone mat kleeren an en een Hollandsche 


pe 


t die hooiden precies op onze nek- matroos met de kleeren van hun hoofdman. En die 
asten, niet Of ze d'r voor gemaakt waren! twee stonden tegenover mekaar en hielden allebei 


uden we, heelemual in de w tegenover hun hoofd met de handen vast en keken mekaar aan 
rt hielden onze hootden vas 1e, dat, ze of ze betvoverd waren! Geen mensch, die er wat van 


over “et dek zouden vallen, zoodra we ze loslieten, begreep. As zoutpilaren stonden ze om ons heen.” 
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„‚Dat duurde zoo een heel poosje. 
springt er zoo'n groote zeeroover op de maw tegen- 
over me af en heft z'n sabel op om ‘em nog ’es z'n 


kop 
mn 


te slaan. ’t Zweet brak me uit van angst voor 
gen hoofd en ik wou roepen: 
„Sakkerloot, wil je dat es laten, ieelijke kerel !” 
Eu denk nou es, hoe verschrikkelijk ik schrok, 
hoen ik een vreemde, zware stem hoorde bulderen : 
„„Caramba’… 
en nog wat potjeslatijn d'r achter, dat ik nou glad 
vergeten ben, 


Dat was natuurlijk:de stem van het vreemde hoofd 
op m’n schouders, dat z'n eigen taal sprak, maar ik 
kan je wel vertellen, da 'k me half lam schrok. Zoo 
erg, dat ik m’n handen liet zakken. Maar ’t hoofd 
bleef staan. ‘t Was al vastgegroeid. Ja, zooals ik 
zei: 't groeit kolossaal gauw daar in die warme 
luchtstreken. 

De roover met z'n sabel schrok ook en ging gauw 

achteruit met een bang gezicht. Je kon wel zien, dat 
die rooverhoofdman bar de baas speelde over z'n 
mannetjes. Ze dorsten geen van allen meer een vin 
te verroeren.” 
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Ik begreep, dat ik gauw wat doen moest, omdat 
die woeste kerels me zoo wantrouwig aankeken en ik 
zei met die vreemde stem, waar ik zelf nog een beetje 
bang voor was en in de vreemde taal — Spaansch 
was het —, die het hoofd alleen spreken kon: 

„Die kerel heeft me eerst bewusteloos geslagen en 
toen me kleeren aangetrokken. Neem ‘em ze af. Vlug 
een beetje!’ 

De hoofdman werd aangegrepen en al z'n ge- 
schreeuw hielp em niks, want mijn hoofd op zijn 
schouders sprak Hollandsch en daar verstonden ze 
niks van. 


Al heel gauw had ik het mooie pakje van die zee- 
roover an en hij mijn trui en pilowbroek, Ik kan je 
verzekeren, dat ik op m'n beenen stond te beven en 
dat ‘et kouwe zweet me op,‚m’n voorhoofd stond. 
Waar moest dat alles-op uitdraaien? Daar wâs ik in 
eens kapitein van de zeeroovers en tegenover me 
stond een geboeide vent met mijn hoofd op z’n 
schouders en keek me zoo gemeen an ik niet wist, 
dat mijn gezicht kijken kon. Jonge, e, wat was 
dat een rare gewaarwording! 
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„Zullen we die sallemander over boord ‚ smijten, 
kap'tein?’ vroeg een van de roovers, die zoo'n 
beetje onderaanvoerder scheen te zijn. 

Ik schrok me half een hoedie! Dan was ik m'n 
hoofd voor goed kwijt geweest! 

„Nee, nee!” riep gauw. „We zullen die vent 
meenemen as gevangene. Kan die voor ons werken.’ 

Dat deed me weer een beetje goed, zie je, de ge- 
dachte, dat die boef, die daar brutaalweg met mijn 
hoofd op z'n romp stond, voor me zou moeten 
werken, 


Zoo werd de ander dan aan boord van het roof- 
schip gebracht en alles wat in de Mathilde” maar 
waarde had, gapten ze en sleepten ze ook in hun 
schoener over. De heele bemanning van ons Hol- 
landsch vaartuig hadden die smerige sloebers ver- 
moord en toen alles overgebracht was, lieten ze de 
„„Mathilde” met een bom uit mekaar vliegen. De 
tranen, sprongen me in m'n oogen, toen ik ons 
prachtige schip naar de kelder zag gaan. En toen 
ik zag, dat de gewezen hoofdman lachte, gaf ik ’em 
cen pats om m'n eigen hoofd, dat ie suizebolde. 
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* antwoordde ein. „En daar stond ik op 
dat oogenblik eigenlijk net zoo gek van te kijken as 
jij nou. 't Is een raar iets, hoor, om een klap in ja 
eigen gezicht te geven, al staat et dan ook op een 
ander z'n lijf, en ik heb 'et ook nooit meer gedaan, 
want ik griezelde d'r zelf van… 

Afijn, ik was rooverhoofdman en kaptein van het. 
schip en het hoofd op m'n schouders wist alles 
precies, wat er gebeuren moest. 


Ik gaf bevelen cn s 
gedaan had en ik stuurde 
puntige klippen, 
loeds. En toch, zie je, was ik een bectje benieuwd, 
waar we uit zouen komen en wat ik daar alle! 
vinden zou. En al die vreemde snoc 
met ‘er eigen naam an en telkens vo 
toch ook weer, dat all 
raar. _t Was allemach 
hoofdman zat geboeid in 
m'n eigen hoofd keek a! 
me op wou eten.” 


ies of 


tuss: 


n die vroegere 
van de brug en 
yr naa nt 


r me, ef 


e Wereldreis 


van Bulletje en Boonestaak | 


242 


a we or ee 


Nou, ik zeg van nee, hè, en we gaan voor de stad 


aar o zoo een lief stadje tegen de ig de baai voor anker. ’s Avonds kwamen een stuk 
e roovers hadden al lang alle wapens of wat kerels aan boord in groote mar N 
d'r eigen aangekleed as gewoon zec- kolossale, breedgerande hoede: op d'r 


ash was die gemeene rooversvlag ver- Y 


varen eerlijke kooplui uit he 
rde een Spaansche. Zoo es we de tuig as de roovers zelf. Die kochten voor een 
draait er een Engelsch oorlogsschip sommetje de heele lading van ons af.en den volgenden N 
wo cok iets gehoord of gezien hebben d i 5 ì 


kwamen er kleine schoe 
gestolen bo’ 


verz. Eu dat boeventuig aan boord san 5 e dl 
doodeerlijke zaak betro 
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weg en in de open zee werd vergadering gehouden etje. „Heb je nou niks mee 
de buit te verdeelen. De helft was voor mij as „Geduld een beetje, jochi 
De rest werd naer de verschillende rangen „Keulen en- Aken zijn niet op eé 
, Ik werd duizelig, toen ik al die zakken met 't zoo ver ie, zal je wel hooren, w. 
joun, zag, die ik in de gauwigheid niet meer heb… Dat gewe 
aA 


k ze nou nog had, zou je me roovers had een slecht leven. HÌ 


cn matroos an het stuurrad zien een ezel en hij kreeg echoppen 
Jonge nee… En weet je wie niks loon. Alleen had ik de mannen v: 
5 kaptein met mìjn hoofd. Je had die z'n hoofd te slaan… 't was en 
snuiter meeten zien kijken !’… ik kon ’ct niet aanzien, dat 'et r teld werd.” 


„Toen de heele zaak afgehandeld was, zeilden we aks wat heb je met al dat gel an?” 5 
Ï 
Nadruk verboden 


De Wereldreis van 


Bulletje e 


n Boonestaak 


„Door een warwinkel van rotseilandjes en klippen 
voeren we naar een onbekend gedeelte van de kuet 
en daar 


erp. VL r stonden steile 
je d'r alicen o af bij kon 


ke: en dat was niet gemakkelijk: wie hef vaarwa 
ter niet kende, moest vast en zeker schipbreuk lijden 
op de rotsen. Dat hadden die schcoiers knapiee uit- 
gerekend! 


Toen we de haven binnenliepen stond de heele 
bevolking van 'et dorp an de kant, Kinderen, vrouwen 


en de onden van vroegere tochten. We hadden de 
roove: in top en dat was een teeken, dat 
we met goeie hui zis kwamen! De menschen gilden 
en schreeuwden, dat hooren en zien jo verging 


namen d'r muts af en bogen as knipmeeeen, Ik groette 
ze genadig en liep er tu: schen door. En toen kwam er 
weer een nieuwe schrik !”’ 


Kadruk verboden. 
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‚Wat dan?” vroeg Boonestaak, toen Hein zweeg 't Waren echte wildebrassen, zoo van jullie soort, 

„Wat gebeurde d'r toen ®” maar ze keken me niet zoo stom an. Maar ik zweette 

Hein zuchtte diep. t bij de gedachte, dat ik zoo meteen voor d'r 
Wel,” zei hij, „toen ik tusschen de menschen door r zou staan ! 


5 . Gelukkig was de schoelje weduw- 
kwamen d'r in eens tweo kinderen op me af naar, anders had ik heelemaal geen raad geweten ! 
ingen, een jongen € isje van een jaar of t mooiste huis van ‘et dorp was 'eù mijne en voor 
Ì hten: en donkere oogen en do deur stonden drie groote negers en twee negerin- 
Die vlogen me om m'n kals nen met gebloemde japonnen en bespottelijke groote 
Ja, dat mot mutsen op, te grijnzen as apen. Dat was m'n dienst- 


woeste 
en zoenden me en 
je niet uitboezeroene 
deren van sch 


Ô k de kin personeel,” 
z'n kop ik droeg! 


Nadruk verboden 
HE NES me neven man 


ouwe Spaa n en een fijn Ze hadden d'r geen flauw ideo van, dat ze d'r eigen 
k en op elke een lachende vader met een vreemd hoofd as slaaf kregen. In eens 
erd uit len, dacht ik hield 'et meisje m’n band vast en zei: 
n boord oten zät „Vader, was heb jo toch een rare handen gekregen ! 
chobbejak Zoo ruw en vol met celt… en zulke dikke vingers.” 
ij met ‘em, Ik schrok ervan en ik wist eerst piet wat ik zeggen 
m'n negers naar boord om 'em moest. Loen vertelde ik maar gauw, dat 'et een moei- 
kinderen zei ik: 


spring-in-’t v 
an dè eìgenl: 
1 water er 


x brooil kreeg te 


| „En toen ik dan zoo lekker a groote leunstoel De stakkers Mapten in hun banden van blijdschap. 


ken lijke reis geweest was en dat ik hard had moeten mee- 
cegebracht,” werken, 


Nadruk verboden 
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Gelukkig kwam toen net de neger terug met z'n 


gevangene. Zoodra de vent de kinderen zag, vloog ie 
d'r op af, mäar de neger dacht zeker, dat i kwaad 
wou doen, want hij gaf ‘em een opstopr dat ie 
driemaal over mijn hoofd vloog ez e: met een 
verbouwereerd gezicht in een hoek van mer naar 


ons zat to kijken. 

De kinderen keken naar do vreemde vent en het 
meisje trok d'r neusje op en zei: 

„Wat een leelijk gezicht heeft die kerel.” 


Nadruk verboden 
(NN fed EN 
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: 


Bulletje schoot in den lach en Bosnestaak grijnsde Hij keek dreigend naar Bulletje en Boonestaak, die 
verheugd. hun lach maar moeilijk konden inslikken. 

„En dat was nog al jouw gezicht, Hein!” echaterde Asi je me soms ook te leelijk vindt,” zei Hein boos. 
Bulletje. „Je hoeft niet langer naar me, te kij as je wilt. 
Hein keek beieedigd, Je kunt ook van de brug gaan,’ B 

„Je hoeft niet zoo te grinniken,” zei hij boos. „Dat „O nee!” riep Bulletje « ontstel ebt t zoon 
nes van een meid had altijd van die brutale praatjes, aardig gezicht, Hein... Vooral a rt 


| 
| 
jk wist ze niks af. As je niet zoo Heins gezicht klaarde op. 
sruin was as koffie en seen bos kokesvezels ì in je ge- ‚Dan zal ik maar gauw verder gaan,” zei hij 
zicht had, vond ze je leelijk. Zoo kwam ’et.’ tevreden. 
Nadruk verboden 


onder die roovers nog zoo'n kwaad 
leven niet, Tedereen liep ‘et vuur. uit zijn sloffen voor 
me, Die negers zaten me den heelen dag achterna met 
lekkere dingen. met sigaren en fijne k, met wi 
en het heerlijkste eten, dat je har maar kan 
geeren. 

En intusschen liep die siampamper van een roover 
hoefdman schuw rond met mijn goed hoofdje en werd 
overal uitgescholden en afgeranseld, waar ie mijn 
gezicht maar dorst te vertoonen.” 


„Ik had drar 


ZN 
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„Arme stumper,’ 


zei Bulletje medelijdend 
„Vin je?’ i 


eg Hein verwonderd. „Nou, ik heele- 
maal niet, hoor! De schooier had ’et dubbel en dwars 
verdiend met z’n vuile zeerooversstreken! Licht dat 
één ding, dat ie gestolen had, hem ook es wat last 
bezorgde… Langzamerhand begon ie ook Spaausch 
te leeren en eens op een dag, toen ik langs de zeekant 
liep, zag ik een opstootje en daar werd gelachen en 
gejoeld en toen de matrozen mij zagen, wenkten ze 
en riepen: „Capitano !… Kom es hiero!” 


Nadru's verboden. 


De Wereldreis 


en wat 


was eb geval?! Daar stond 
baar te vertellen, dat 

n hoofd gestolen had, 

e nou vertel. Maa 

en k en geloofden er niks 
5, Cat de vent etapelkrankjorem ge- 

n was en ze jouwden ‘em uit ‚cn ik haalde m'n 
dere op en de vent on hoe langer hoe Karder 
T rd ie in cer end van woede 


begrijpen ! Daar waren de roovers 

dat hun beminde capitano aange- 
vlogen werd! En vaor ik good en wel wist wat er 
gebeurde, hadden ze ’m al opgepakt en 'em vierkant 
van de hooge oever in zoe gesmeten. Daar lag ie to 
spartelen! Een paar van dio rauwe gasten trokken 
d'r pistool en wouen ‘em wat luchtgaatjes i in z'n vel 
schieten. Maar ik dacht aan m'n dierbaar hoofd en 
verbood ‘et natu’ lijk. Toen lieten ze 'me naar den 
kant zwemmen.’ 


Maar dat ken je 
niet van gedijen 


Nadruk verboden. 
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„‚’t Was een raar loven… Af en toe moest ik met die En die vent met mijn hoofd was altijd in m’n buurt 
lieve jongens een etrooptochis ondernemen en een Hij sloop overal achter mo an as een hond. Niet uit 
paar schepen beroovon. M'n hoofd deed rustig mee, trouw, maar omdat io net as ik, hoopte, z'n hoofd 
maar m'n eerlijke ouwe hart vond ’et verschrikkelijk. weer es terug te krijgen. En elke morgen was ons 


Ik liet op de geroofde schepen voortaan de bemanning eerste werk, mekaar op te zoeken en te 
leven, op voorwaarde, dat zo ons mì 
{ den. De roovers vonden dat r 


k ien, hoe ’et 
at vervolgen zou- met ons hoofd gesteld was, Hij had z’n eigen een 
elijk flauw, maar as beetje in de toestand geschikt en ik moet eerlijk Zeg- 
ik in 't Spaansch tegen ze begon te blaffen en de gen, dat ie mo nog al schappelijk bediende. En voor 

varte oogen van de kep’tein flink liet rollen, staken do kinderen was ie as Geen wonder !… 
ze d'r gemeene moordwapers op en zwegen as moffen. z'n eigen hart zat nog a z'n ouwe plaats.” 


Kedruk verboden 
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enen: 


„Op een goeie dag Ïiet ik, oi 'm to plagen, de Maar, zie je, eigenlijk waren we toch alle twee ery 
lange, woeete baard van m'n gezicht scheren. Heere ongelukkig en ele twes om dezelfde reden. Soms 
n tijd, wat schrok de kerol, toen io zaten we 1 vur tegenover mekaar en keken 
j begon to keer to gaan aa een naar ons £ agden © 
Ì eigen hoofd te egen compleet heimwee 
en grijnsde naar onze oofden_en rd: h 
lieë ‘em dichter bij mokzar. Uit 
baard weer aar 1 
over waschto hij 


m'n karen zoo k 


kwaadaardiguei 


iendelijk 
eien en uit dankb 
mijn gezicht ex 


leng op 
blank was as melk, 


erk “einden dte ectie anche ane aint enabelen ich de hemeiene icndieenanCnbeemseeangisskten N A À 


Nadrok verboden 


mdma sanke and 


nen | 
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ve cp een zwerftocht ook es 
ropa en toen besloot ik, naar 
We komen d'r an en in de 
et ikk alles en ik vlieg 
m'n moeder en m’n 
s toen nog niet getrouwd, weet je) 
r binnen. 
)ag, Marie’ schreeuw ik en dol 
zo allebei om d'r hals en zoen ze, 


van vreusde val 

dat ’ot klapt.” 
„‚Kon jo toen in eers weer Hollandsch praten?’ 

vroeg Boonestaak valsch. 


Hein keek verbouwereerd op en Bu 1 
eventjes lachen. Maar de ouwe zeebonk was heele- 
raaal niet verlegen en zei minachtend: 

‚‚Dat, had ik natuurlijk al lang weer van de roover 
mes mijn hoofd afgelu rd Nou. wat denk jet 
Die vrouwen an ’t gillen en hulp roepen !. 
vreemde kerel in huis!… Heip! Hei! . Moord 
En ze sloegen me finaal op m’n gezicht. De buren 
kwamen d'r aan te pas. Ík wou alles uitleggen, m. 
geen mensch geloofde me, en met z'n allen trapte: 
me gladweg.de straat op. 
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Daar had ik e 
toen ik zag, sE ia ook ben in En 
genent m'n gemoed vol en voor 'ct eere 
t ik te zrienen 23 en hand 


daar kwam de en zijn ecn paar or stakkere,’ 
| aar was Zoo „We, moeten mekaar on beetje zt} 
ad kunnen afranselen. Ik troesten.” 
ik maar bedenken kon. …W: aren onze koppen maar liever over 't dek 
rold,”’ zuehtto hij. „Hadden we ten minste al 
ik een verdriet gehad mar isheid niet gohad.’’ 


4 En daar zaten we weer tegenover mekaar en k 
verlangend naar onze hoofden op mekaars sch 
en wisten geen raad van verdriet, 


uders 


Nadruk verboden 
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„Net kwam d'r een matroos binnen en die bracht 
„Het Volk’, Ik ga de krant zitten lezen en daar zie 
ik een bericht over een beroemde Amerikaansche 
professor, die de moeilijkste operaties met ’et groot- 
ste gemak doet. Dio zetto de ooren van verschillende 
menschen aan mekaars hoofd en hij had jemand met 
een zieke keel de gezonde strot van een geit in z’n 
hals gezet zonder dat ie ’et haast gemerkt had. Alleen 
blaatte die een beetje as-t-ie honger had. Ik laat 'et 
bericht aan m'n vriend met mijn hoofd lezen en we 
keken mekaar nadenkend aan, 


„Wel,”’ zeg ik zoo tegen ‘em, „wat denk je d'r 
van? Zou jij durven?” 

„Ik wel,” zeit ie dadelijk. „Zoo is ’et toch ook geen 
leven. As jij durft, wil ik ’et ook probeeren.” 

„De andere manier was eigenlijk makkelijker,” 
zeg Ì 

„Ja, maar een beetje gevaarlijk,” vond hij. „As je 
even te kort of te ver springt, ben je alles kwijt”? 

„Dus de professor?’ vraag ik. 

‚De professor,” zeit ie vastbesloten. 
„Toen liet ik dadelijk het anker lichten en wij naar 
‘Amerika, 


Nadruk verboden 


ei 
Er 
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sor was een ouwe man met een lange 
en grooto bril op. Hij wou ons verhaal 
ooven en lachte, dat ie schudde. Maar 
liet zien, dat m’n „lijf veel bla ker was 
icht en de ander z’n lijf net zoo’n kleur 


dan m'n 


had as mijn hoofd, begon ie d'r anders over te 
denken, 


x es door z'n baard en onderzocht onze 
r vond ie bij allebei een emal litteeken, 
maal rondom liep en toen moest ie ons wel 


„Tjonge," zeit ie, „da's 'et gekste geval, waar ik 
noz ooit van gehoord heb… En wat wouen jullie 
nou ?, 


Moet ik die hoofden weer op d'r ouwe plaats 
terug ‘brengen ge 
„As je blief, professor,” 
„‚Tja,” zeit ie bedenke 
warme luchtstreken… ’t 
„Toe, professor,” zeg ik, „wees nou geen eijssies- 
lijmer. U ben toch zoo knap. Da's toch zeker een 
peuleschitletje voor u.’ 
in m'n maat dee d'r ook een hartig woordje bij. 


zeien we allebei tegelijk, 
„we zijn hier niet in de 
al heel moeilijk zijn.” 


Nadfuk verboden 


nd nde EE NER 
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Boonestaak 


ik wat, en ik zeg tegen m'n 


as jullie je 
helpen. Je 1 nog één ding: je heb nou zoolang een eerlijk 
hoofd gedragen. Je moet me beloven, dat je eerlijk 
zult blijven, as je je eigen hoofd terug hebt. Je ben 
rijk genoeg en je ziet in wat voor moeilijkheden je 
met die zeerooverij komen kunt. As je me dat niet 
‘et arapie belooft, hou ik jouw kop en ik ga op een ander schip 
t‚’ zei die d'r van door.” 

„Dat beloof ik,” zeit ie, „met m'n ander hoofd ben 
ik'de dingen heel anders gaan bekijken en ik wil nou 
voortaan eerlijk werk doen. 


Ngärnk verboden 
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„Zoo bleef 
gingen we l 
rofe It 


10 
Hu, ik b 


dadelijk naar de op 


De pri or stroopte mouwen op en zei: 
„Nou, leg de kerels raaar op de tafel, dan kunnen 
we beginnen.” 


ele rist dokters met witte 


Nadruk verboden. 


r op een zilveren tafel 
over onze neus, want we 
Ik wil eerlijk 
uw was, en m'n 
te wat ik zag 
obeerde of een 


vroeg Hein, maar 
het hoofd. 
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De Wereldreis van Bulletje en 
| 
| 


Boonestaak 


„…’t Akelige is nou trouwens voorbij,” zei Hein, 
„want wat er precies gebeurd is, weet ilk natuurlijk 
niet. Dat gebeurde allemaal, terwijl we bewusteloos 
waren. Hoe ze gesneden, gelijmd, geplakt, genaaid en 
gesoldeerd hebben, mag Joost weten. Ik weet alleen, 
dat toen ik weer bijkwam, lag ik in een groot bed, 
met een gevoel in m'n nek of ie van ijzer was, en ik 
kon geen vin verroeren. Ik keek recht naar boven 
tegen de zolder en ik ben een boer as ik wist, wat er 
an de hand was.” 


Nedruk verboden. 
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Î vroeg Booncstaak belaag- Man, 'ù was of ik in de hemel kwam, zoo blij was 
ik! Ik snapte, dat ik m’n eigen hoofd weer had en 
' zei Hein. Alleen een jawel hoor: de operatie was prachtig gelukt. De 
mn wonder, want de zuster hield een spiegel voor m'n oogen en daar zag ik 

gewapend beton m’n eigen lieve gezicht weer op m'n eigen lijf zitten… 


op z'n plaats te ’k Wist waarempel niet, dat een mensch zóó blij kon 
zijn! Ik lachte en ik huilde tegelijk en ik had wél uit 
ellen, wat een gewaarwor- m'n bed willen springen om te dansen van de pret. 


oen ik m'n eigen hoorde zeggen: Maar ik was erg zwak en ik viel weer dadelijk ia 
ta nn 
slaap. 


Nadruk verboden 


De Wereldreis van Bullefje en Boone 


„En de zeeroover?’ informeerde Bulletje. 
in een ander bed, naast me. Ook met een 
gewapend beton om z'n nek en die lag 
'n eigen in 't Spaansch te zingen, zoo blij 
ie z'n eigen etem weer uit z'n keel hoorde 


r dagen later mochten we wat soep eten, 
zeer van binnen, maar dat ging 
deg of tien na de oy tie machten 
e keken mel u 
tranen ers over de wa, 


Ton kwamen d'r een paar steenhouwers en dic 
bikteu voorzichtig de beton-boordjes om onze halzen 
weg en toen konden we zachtjes onze hoofden bewegen 
en de volgende dag waren we weer heelemaal ’et 
ventje. Die professor was zoo in z'n schik, dut de 
operatie zoo good gelukt was, dat ie geen cent van 
ons wou aannemen. Álle kranten stonden d'r vol van 
en de heele dag door kwamen d'r dokters en andere 
geleerde heeren naar ons kijken... Ja, ik was in die 
dagen minstens zoo beroemd as toen ik met Fanny in 
’t T rondzwom.’ 


Nadruk verboden. 
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„En kreeg je geen belooning van de kapitein?” 
vroeg Bulletje, die vond, dat Hein wel wat verdiend 
antwoordde Hein. Hij was had. 

xewd, dat ie z'n hoofd weer es „Hij wou me rijk maken,” zei Hein onverschillig 


zon raken en hij heeft de zeerooverij d'r an „Maar ik zeg tegen 'em: „Nee, beste jongen… wat 
‚ De andere boeven waren ‘em zoo gehoorzaam jij doet mot jij weten, maar van dàt geld wil ik niks 
zo werden allemaal brave zeelui en hebbe. D'r zit bloed an van m'n eigen kameraads… 

werd een eerlijk koopvaardijschip. dank je lekker.” Hij was d'r niet kwaad om en we 

lende havens nog, wel es namen as de beste vrinden afscheid. En ik liep ae 

t zooveel op de jongens een haas naar de haven en ik monsterde op bet eerste 


het beste schip, dat naar Holland ging.” 


Nadruk verboden 
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„Wat zal je moeder blij geweest zijn, toen je weer „„Schei maar uit,” zei „ik, „daar weet ik alles van. 
terug k De n Bulletje en Boonestaak tegelijk. Dat was ik immers B 
1!’ zei Hein geestdriftig. „En Ze keken me medelijdend an en mijn meisje begon te 
e trai met tuiten van pure grienen. 
d, zie je. Raar volk. „Hij is stapeldol geworden,” zei ze. 
2s nog geen twel o minuten in huis, of ze be- ‚Nou, zei ik, „luister dan. Dan zal ik je precies 
nnen. to vertellen van een vreemde kerel, die 'et vertellen, wat er met die zoogenaamde vreemde Re, 
5 en Ge ze wijs had willen beurd i js. ‘Kan j ‚je zien of ik 'et geweest ben ja ofte nee. 
maken, dz 16 ie dein’ was. En hoe ze geschrokken waren En ik precies alles haarfijn verteld. En toen de 
en hoe de kuren ‘em de deur itnetennt hadden. gezichten van m’n moeder en m'n meisje. Ze vielen 


haast om van verbazing. 


Nadruk verboden 
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2 dat nou?” riep m'n moeder. „Jij 
een kaal gezicht en die 
groote, pikzwarte baard 
dere stem!’ 

ik, 1 


was 'et toch 
} heb een paar 
r'et hoofd van een ander op m'n romp gehad.” 

„Zie je nou wel?” huilde m'n meisje weer. „Stapel- 
dol is ie geworden… Stapeldol! Wat moeten we met 
‘em beginnen!’ 


Maar toen begon 'et me te vervelen. Ik sloeg met 
m’n vuist op tafel en ik riep hard : 

„„Schei toch uit met je gegrien,. Dacht je soms, dat 
er op de wereld niet meer te koop was dan in ’et 
komenijswinkeltje bij jullie op de hoek! Luister ’ 

Toen vertelde ik alles en om ze te bewijzen, dat ik 
de waarheid sprak, liet ik ze de Amerikaansche kran- 
ten zien, waar ’et heele verhaal in stond, met onzo 
portretten voor en na de operatie; ‘et portret van de 
professor en ja, toen moesten ze 't wel gelooven. 
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Hein?’ 


vroeg Builetje „Vreeselijk jammer,’ zei Bulletje. „Ik had zoo dol 


nieuw; graag het portret van die zeeroover en van die knappe 
’ smeekte Boonestaak. professor gezien.” 

„Niks an te'doen,” zei Hein met een nieuwe zucht. 

…„Jarme zei hij, „dood jammer, maar dat gaat „Ik ben met dat soort dingen altijd erg ongelukkig 

niet. ’k Heb zo natuurlijk zuinig bewaard, maar net geweest. Nog een buitenkansje dat ik zelf ben blijven 

een maand voordat trouwde is m'n moeder d'r leven om jullie trouw naar de waarheid het verhaal 

huis afgebrand en van de kranten is geen snippertje van m'n avonturen te doen, ariders had je d'r nooit 
overgebleven. ’t Is erg j ik heb er wàt een iets van gehoord.” 4 

spijt van gehad, m. h moet z'n eigen over Dat vonden de jongens ook erg gelukkig en aan de 


zulke dingen heen waarheid van het verhaal — nou, daar twijfelden zo 


geen oogénblik aan. 
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„En kijk nou es, wat ja daar in de verte boven de „Hoera! Hoera!’ jubelde Boonestaak, 


„Amerika ! 
zee ziet uitkomen,” zei Hein en wees recht vooruit. Amerika! Net als Columbus!… Daar heb je Am 
Bulletje en Boonestaak liepen gauw naar de raam- rika!… Zijn we nou efien cen reuze-end van huis, 
jes voo: de brug en tuurden over de wijde, don- Bulletje !… Amerika!” 
kergroer , En daar zagen ze, heel ver weg, maar En hij pakte zijn vriendje bij de armen en samen 
helder afstekend tegen de blauwe lucht een hoogo dansten ze rond over de brug, dolblij, en eprongen 
Land !… Land vooruit !… als jonge veulens in de wei, en ouwe Hein keek met 


dy-Hook,”’ vertelde een breede glimlach op z'n bruin gezicht naar de twee 
springende en dansende vrienden, en dacht aan den 
tijd, toen hij zelf ook Amerika voor het eerst zag. 
Dat was al heel wat jaartjes geleden! 
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loods aan boord, ecn Daar zagen ze in de verte een groot standbeel: 
‚ dat Boonestaak bij boven het water uitsteken. Hoe dichter ze erbij kwa 


i Spoedig kw 
Î dikke Amerikaan 


een komma v 


n vroolijke, epra; men, hoe meer ze zich verbaasden over de reusachtig 

d > man, d: ce jeugdige wereld- afmetingen van het beeld. Het was een vrouwenfiguur 

Ì izigers en ben telkens ax wat ze in de verte op een hoog voetstuk. Om het hoofd zag je een kran: 

langs de oevers van de b n voorbijglijden. De van spitse punten. In de eene hand hief het beeld 

| s zagen ze nergens een fakkel hoog boven het hoofd. Zoo'n indrukwek 

meer land, kend, kolossaal standbeeld hadden de jongens nog 

„Look there!” zei de loods en zooveel Engelsch nooit gezien en in stomme verwondering gaapten ze 
hadden de j ps al wel geleerd, dat ze dadelijk ket aan. d 

keken in de richting, die hij aanwees, 
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De loods vertelde van het beeld. Hij sprak heel „Yes,” zei de loods, „da's zeker nog al wat! Het 
langzaam en als kij dacht, dat de jongens hem niet hoofd is zoowat zes meter in middellijn, dus is de neus 
ve len, begon hij heel hard te praten. Bulletje en ongeveer tweo meter lang, Een pink van het beeld is 


vonden, dat het niet veel hielp. Maar bijna drie meter lang. Daar moet je met een laddertje 
s vader vertaalde alles wat ze niet begre- tegen op klimmen. Daar kunnen gemakkelijk twee 


pen en zoo wisten ze dan toch al gauw wat de loods Booneetaken boven elkaar in gestopt worden. Het 
ertelde, voetstuk is van graniet en zeven en veertig meter 
Het was het Vrijheidsbeeld. Midden op een klein hoog, zoodat het heele geval drie en negentig meter 

eilandje stond het in de wijde baai, Het beeld zelf boven de zeespiegel uitsteekt.” 

was zes-en-veertig meter hoog. Dat was nog al wat! nog hooger as de Westertoren in Amster- 


dam,” zei Bulletje, maar daar wist de loods noù weer 
nike van. 
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„Die fakkel,” vertelde do loods verder, „daar 
brandt een sterk elecir isch licht in. Het beeld is dus 
een vuurtoren cok en omdat het zoo hoog boven het 
wi ater, uit steekt, kun jo de lichtstraal reusachtig ver 
zien.’ 

„Staat dat beeld er al lang?’ vroeg Bulletje. 

„Altijd,” verklaarde Boonestaak, „Daar heeft Co- 

lumbus aan gezien, dat ie in Amerika was, niet, 
loods 7” 
De locds lachte, maar Bulle 


tje zei medelijdend : 
„Stoor u niet aan die jo; 


: hij is niet wijzer.” 


„Het beeld staat er van 1836 af,” zei de loods. „We 
bebben 'et van Frankrijk gekregen. Daar zijn we al lujd 
erge goeie maatjes mce geweest, zie je. De beoldhou 
wer Bartholdi heeft het gemaakt. Een aardig karwei 
tje. En moeilijk cok. Vooral het plaatsen heeft heel 
w. wab werk gekost. Dat eilandje heette vroeger Bedloe- 

d, r nou het boeld er staat, noemen we ’et 


Nog een en el verbazing zei Bulletie : 
„As je thuis ‘es zoo'n beeldje op den schoorsteen 


ha 


zel Boenestaak, „en dan jij het:elken morgen 
afstoffen! ee 
Nadruk verboden 
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„D'r zijn hier wel huizen, waar het in zou kunnòn 
staan’’, zei de loods, 

‚‚Dat beeld van drie en negentig meter hoog?” riep 
Bulletje ongeloovig. 

„Ja”, glimlacht de dikke Amerikaan en streek es 
langs z’n sikje. „D'r zijn hier huizen van een heel 
eind over de Honderd en zelfs van twee honderd 


meter hoog’, 8 
Bulletje en Boonestaak gaapten hem ongeloovig 
aan, De loods knikte. 


argjeneh, zeì hij, „die noemen zo hier wolken- 
abbers"’, 


Dat vonden de jongens een lollig woord! Wolken 
krabbers! Die moesten zeker de wolken krabben als 
ze jeuk hadden ! 

‚‚En hoeveel verdiepingon zijn daar dan wel int” 
vroeg Boonestaak, 

„Nou, zoo'n dertig, veertig of vijftig.” 

„Lieve hemel’, zuchtte Bulletje, „stel je voor, dat 
je zeven en veertig hoog achter woont en dat jo dan 
met boodschappen thuis komt en je hebt er één ver- 
geten ! 

En hij zweette al bij de gedachte aan al de trap- 
pen, die hij dan weer af en op zou moeten klimmen ! 
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t niet’, ver 
En de meest 


‘r zitten in één zoo'n ding zoo 
merschen te werken. Kan je je 
gedrang dat in de straat is, 
1 na kantoortijd leeg loopen.” 

keek wantrouwig. Hij stootte Boonestaak 


aan en z 


Boonestaak | 


Maar de kapitein verzekerde hun, 
keer allemaal echt waar Ze zouen * 
zien, als ze morgen aan den wal gingen. 

Van den loods kregen de jongens ieder een A 
rikaansch kwartje. Dat is zoo wat zestig Hollans 
centen waard. Aan den eenen 6 stond de kop 
van een Indiaan en aan den anderen een bison of 
Amerikaansche buffel. 

„Indianen en bisons”’, zei Boonestaak, met z'n 
oogen half dicht en ze droomden allebei van mas- 
saas geweldige avonturen. 
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ATEN Se ete 


tje pla- 


de lange 
gaas op een 
k om je nek 
weg stikt, 
t er an de 


mogen d'r elken deg in om n, roep je tnaar 


kijken.” hand is.” 
„Vang je die met een musschepklem?”’ vroeg Bulietje was veroniw z'n vriend zoo 
Bulle eù een onnoczel cht. gewetenloos over z'n kos en een 
dooie”, antwoordde Bac: ak  miu- hselen tijd zweeg hij hoo overeind 
. „Met een lasso natuurlijk.” en ricp: „Boonestaak! slaa : 
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ep NN 


En 


antwoordde Boonestaak slaperig. een pijp 


s er 
i ga in de prairie naar Indianen zoeken”, ver- Nee’’, bekende Bulietje met een benepen gezicht. 
1 telde Bullet; ifti Eigenlijk niet. Jij 
Í 7 gen en aan de „Ik ook niet’, Boonestaak guì toe. 
4 l te worden!’ vroeg Boone- Dat vw een vervelend geval. Veronderstel, dat ie 


uit je Ii 
stellend. 


Dat laut je m 


N de Arendskop tegen kwam of de Witte Pison en dat 
ulletje zevurt 


ze je uitnoodigden om de vredespijp met ze te roo- 
ken en je moest dan z 


p met ze 


a en dan bisors voor ons „‚’t Spijt me, bruine 

5 ‚ . nooit een pijp gerookt! 

omk det neg zoo'n kwaad idee niet. van niks! 
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Goeie genade! stel je zoo iets voor! En Boonestaak gleden ze allebei uit hun kooi op den vloer. 


| 

| 

| 

; 

Î 
ien’, peinsds Boonestaak, „misschien zou „Weet je wat?’ zei de lange, toen hij er cen 
verzekerde, dat cr zoo iets stellig zou gebeuren. 


„Boven 
de Arendskop je niet gelooven en denken, dat je de poosje over nagedacht had. „We moesten ons verst 
vredespijp niet met ‘em wòu rooken… Dan ging je even oefenen in het rooken van de vredespijp.” 
zoó al aan den martelpaal "” „Ja, maar hoe?” vroeg Bulletje twijfelend. 
Bulletje was er ook bang voor en het zweet brak „Hier in de hut’, stelde Boonestaak voor. „Daar 
hem uit van angst bij de gedachte aan de boosheid op tafel ligt m'n vaders pijp en tabak is-t-er genoeg 
van dat versch ijke opperhoofd, die kalm zou in ‘et kastje. Durft jij!’ 
zeggen: „As jij durft’, zei Bulletje kleintj „dan doe 
‚Dan zullen we het kleine dikke bleekgezicht aan ik mee.” 
den martelpaal levend braden…’’ „Vooruit dan”, fluisterde Boonestaak en snel 
JI 
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onwillekeurig keken ze telkens over hun schouder en dat doen we dan. Goed?’ 


! 
| 
zocht, „‚‚Nou en dan kom je bij me en dan groet je me en 
peuterde Bulletje in den aschbak de pijp lecg. En dan. vraag ik je of we do vredespijp zullen rooken 


naar de deur of er soms iemand binnen zou komen. „Best”, zei Bulletie geestdriftig en zachter voegde 
Hun geweten was niet es gerust. hij er hij: „As je vader maar niet komt!” 

„Hier is de tabak”, zei Boonestaak. „Wacht! „Vader is met jouw vader aan den wal. Die 
Nou moeten we net doen of 'et echt is. Ik ben de komen nog in geen uur hier. In dien tijd kunnen we 
Arendskop en ik zit hier in den nacht bij m’n kamp- wel tien vredespijpen rooken.”’ 
veer. Dan kom jij. Je bent een blanke jeger. Leder- „‚Nou vooruit dan maar”, stemde Ballet; 


kous of ‘Edelhart, wat wil jo liever!” „Nog even wachten’, zei Boonestaak. E 
Bulletje vond Edelhart mooier. even wat Indiaansch beschilderen. Ik ben op ‘t oor- 
logspad, zie je.” 
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een rood pot- 
rde met dit rood 
d en wangen, 
h uit het bakje nog wat 
cht en keek in den spic- 
rie gluurde hem daaruit 


echte 
me, Bulletje #” 
bremde Bulietje met 


van Bulletje e 


„Jammer dat ik geen veeren heb voor m'n haar,” 
vond Boonestaak epijtig. „Enfin, dan moet ‘et maar 
zoo.’ 

Toen trok bij zijn wollen deken van z'n bed, wik- 
kelde zich daarin, lei do tabak en do pijp bij zich 
neer en ging met z'n beenen over r p 
zitten. Diepzinnig keek hij voor 
besmeerde gezicht met het verwarde 
rord stak gek boven de deken uit, Bulletje zou zeker 
in een lach geschoten zijn, als dat niet beneden de 
waardigheid geweest was van zoo een groot jager als 
Edelhart, 


rte haar er 


Nadruk verboden. 


De Wereldreis van Bulletje en Boonestaak 


t daar naar de wigwam van het 
rheofd der Sioux? 
nüwoerdde Bulletje met net zoo'n 
de groote jager uit de buurt van 
zoutmeer.” 


de Booneetaak valsch, „is mijn bleeke 


„Zeg es,” zei Builetje, in eens met z’n gewore stem, 
„nou moet, je geen ruzie zoeken. We zouen immers 
de vredespijp rooken.” 

„Nou ja,” riep Boonestaak 
Maar ze beginnen immers al 
hoort er bij. En dan moet jij vri 
heet, tech, zeker niet voor niks Edel! 

„O, is 't zoo bedoeld?” zei „Pulletje gerustgesteld. 
„Nou vooruit dan maar weer. 

En met z'n zware Fdelhart-stem bromde hij: 

jn roode broeder kan gerust zijn. k heb de 
ogsbijl begraven, vi 
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endsko; 
t groots 
net van pl 


„Wat komt dat er nou op aan?!” schre 
letje. „Dat weet ik ook wel. Pr 
Anders 


ude Bul- 
nou geen onzin! 


men we nooit toe aan 't rooken van de 


de eeuwige ja elden te sturen en z’n lespijp! R - 
d van mr k on” „Jij praat zelf onzin,” hield Roonestaak koppig vol. 
Ü idskop. m'n roode „As Winnetou de zilverbuks had, kun jij daar niet 


hart cen beetje nijdg. , 


aa 


mee naar de eeuwige jachtvelden st 

„Nee, jamnier gennez,” enoof Bulle 
diende het anders duhbel en dwars.” 

r viel Boone- „Nou, laten we dan maar verder gaan,” euste 

‚ die goed op de hoogte was. „Die had Win- Boonestrak lacherd. 


je. ‚Jo ver- 


ec hebt geen € een zilverbuks, 
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Toen hernamen ze hun rol en hun bromstemmen. 
„Manitoe, de groote Geest, heeft m'n bleeke broe- 
der wijsheid gegeven,’ zei de Arendekon deftig. 
‚Edelhart kan in de wigwam komen. De Arendskop 
wil do vredespijp met hem rooken.” 
Edelhart kwam een stap naderbij, lei de hard op z'n 
hart en maakte een diepe buiging. 
roode broeder,” antwoordde kij, „De 
1, groof opperhoofd. De groote Geest 


„Wat zeg je?” vroeg Edelhart wantrouwig. 

„Ik zei: Ugh!’ antwoordde do Arendskop onver- 
stoorbaar. 

„OP zei Edelhart begrijpend, en deftig voegde hij 
er bij: „Wau!”’ 

„Het groote opperhoofd knikte tevroden. Bulletje 
ging tegenover hom zitten en keek kem ernetg aan. 
Langzaam stopte de Arendskop de groote pijp vol 
tabak. Edelhart keek belangstellend toc en verheuzde 
zich, toen de zak uit de handen van den Arendsko; 
op den vloer rolde en een bergje tabak er uit viel. 
Het opperhoofd keek kwaad, 


Nadruk verboden. 


ultetje en Boones 


|T 


De Wereldreis van Bullefje en Boonestaak 


280 


„Lacht het bloekgeziekt #”’ vroog de Areadskop w 
trcuwig. 


Edet: 


hart van mij 
i Baolhaat 


gen (op a 
nestaak oe 


H 
„0 j ja da's waar cok,” her: 
zich. „Nou, daar gaat ie 


| 

Waaraan denkt bet opperhoofd der Sious ®’ vroeg 
À 8 E 

zi | 
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De Wereldreis van Bulletje en 


TTE EEEN 


Boorestaak | 


V Ee ost het bleekgezicht daar ®” vroeg de Arends- 
kop ee terw il kij een hoestbui 1 eee, 
ug af,” antwoordde het bleck- 


diging” brulde de verschrikkelijke 

oogen wild ro 

5 kan wel,” zei Edelhart on 

toch maar af.” 

st het opperhoofd er wel in berusten. 
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stoorbaar. „Maar 


de pijp aan ik veeg 


| 
jager nam zonder veel geestdrift de 
en veegde het natte mondstuk aan z’n 
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D 


„nan een geweldige „‚Rooken zoo alle bleekgezichten, die in de st 
lgen bleven niet uit. wigwams bij het groote zoutmeer wonen?” vro 


traal z'n neusgaten en roodhuid spottend. „Mijn blanke broeder moet 
r meende zelfs te voelen overdoen en naar de vier windstreken blazen. An 
ooren kwam en graaf ik de tomohawk op en neem z'n ekalp.” 
eveneens mistig Nijdig greep Edelhart de pijp en trok nu voorzich 
schrikk, e hoesthui en liet tiger, Prettig was het, nog niet, maar hij slaagde er 
n mond vallen. Toen hij na toch in, vier dunne wolkjes weg te blazen. De Arends 
t „liepen er tranen, zoo kop knikte goedkeurend, 
le wangen. Z'n gezicht „‚En nou jij weer,” zei Bulletje verheugd, 
was, dat de Arendskop „Ugh! antwoordde Boonestaak dapper. 
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Om beurten rookten nu de Arendskop en Edelhart 
uit de vredespijp. Ze hielden hun gezichten in een 
o plooi, zooals dat aan zuìke waardige krijgers 
zaten tegenover elkaar en keken 
nd aan. Af en toe moesten ze even hoes- 
deden ze alsof het een indiaansche be- 
denheid was en bromden : 


r mankecren de ander ernstig ant 


Zoo ging het an poosje door en zs werden heel 


vreden over zichzelf en elkaar. 

Totdat Bulletje een raar gevoel in z’n buik kreeg en 
meende, dat de rook wel erg dik moest zijn, want hij 
zag Boonestaak maar heel vaag zitten. Fn Boonestaak 
verwonderde er zich over, waarom Bulletje zoo raar 
heen en weer zwaaide en waar dat zonderlinge gevoel 
in z'n keel en z'n maag vandaan kwam. Spoedig laz 
de pijp ongebruikt tusschen hen op den grond en de 
twee beroemde prairiehelden keken elkaar met, gìazige 
oogen aan en drukten de handen tegen hun buik. 
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ek word :” 
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lend. „O 


Het schip lag stil in de haven voor anker. Het water 
was zoo glad als een spiegel; er was geen windje. En 
toeh had ook Bulletje do ‘gewaarwording, dat hij zen. 
ziek wag, en dat de heele hut om, hem rondtolde. Hij 
werd zoo bleek als een doek en z'n oogen puilden ui 
z'n hoofd, Met Boonestaak was het precies zoo, 

zag alles door een nevel, Ze kreunden van a 
Ze waren zoo missel k als katten en opeens vl 
ailebei overeind, wierpen de deken af en renden naar 
buiten, naar de verschansing. En toen gebeurde het 
onvermijdelijke. 
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Toen ze met bleeke gezichten, zweetdroppels pare- „Zool" zeide de stoker. „Zeker 'et tegengestelde 
lend op hun voorhoofd, met een pijnlijk schroecierde van de zeeziekte?” 
keel naar elkaar keken en nog druk Kokhalsden, kwam „Ja M. mm... maar ’b is net zoo'n gevoel,” bib- 
net een stoker langs, die hen verbaasd aankeek. berde Bull 
„Wat keb ik nou an m'n kar hangen?” vroeg hij. „Ja, ja,” vertelde de man en hij grinnikte. „Dat 
„Wat mankeert jullie 7” komt meer voor. Jullie zijn natuurlijk zoo gewend 
4 ien te Bulle ‚ we... we zijn ziek ge- geraakt aan die hobbelende sik van een Herkules, da 
worden, niet Boone . Bar ziek.” je nou ziek wordt, omdat ie stil ligt. Dat gebeurt wel 
„Ja,’* zuchtte de „verschrikkelijk ziek.” meer.” 


gelukkig dat 'et dat maar is,” zuchtte Boonestaak. 
Velzeker,” herhaalde de man, „Dat gebeurt dik- 
wijle, hoor. Vooral as jonge broekies d'r een pijp bij 


rooken.”* Ë 
p Nadruk verboden 
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ziee . hoe. 
n begon 

Rt 1, 
dea wind naar de 


r „an va 


. Het 


hoe weet je? 
Je stoker hard te iachen. 
maatjes,” li 


ns omke 


* hakkelde Bulletje. 
zei ei „Jullie stinken een uur in 
tabaksrook ! 
herhaalde daar een zware stem en 
en, stonden ze tot hun grooten 
ders, die juiet weer aan boord ge- 
was een verrassing, maar prettig 


„Wat beteekent dat?” vroeg de kapitein streng. 


„We. we. wo hebben samen de vredes üp ze 
rookt iestaak, half huilend, „en… en 
toen zijn we misselijk geworden.” 

„Wel, alledrieduv kkerdemallemosterd- 


molen !”* tierde de stuurman, ‚Rooken £… 
vil rooken ?… Mee! 

De kapitein en «le stuurman gre 
ieder bij een oor en daar ging het te n de hut 
Schreeuwen dat de woudlooper deden! Hooren en 
zien verging je. En de stoker lachte ken 
achter hun rug. 


Dat gespuis 


de zondaars 
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kregen van hun vaders een Daarop voelde de kap 
broek. Toen moesten zs de stuurman bedenkelijk aan. 

r hadden, nauwkeurig oprui- ‚t Is heclemaal mis met de schobbejakken, stuur,” 
er een „vloed van tranen en onder het i ernstig. ‚„Minstens een wee ider de wol 
ermende jammerkreten ook heel zorg- blijven. r. Kunnen ze net niks van New York 
uldig delen. zien,” 

„Jammer? bromde de stuurman 
pampers hebben niet beter verd 

Ja. as 't nog mac 
apitein ongerust. 
metjo naar d'r moeder sturen, 


ein bun pols en keek den 


aad. „De slam 


ar wordt,” zei de 
st een telegram 
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ht. Ze voelden zich 
huwelijke smaak in 
onde gevoel aan hun achter- 
zoo lang in bed moesten 
w York zouden zien, niets 
r hadden ze zich nou nog al zoo 
op verheugd !… a huilden tranen met tuiten van 
narigheid en meelij met zichzelf. Een telegram naar 
hun moede Zou ket dan zoo erg met hen zijn £… 
Zouen ze hun lief moedertje misschien nooit mecr 
zien. 
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„Ja, leg nou maar niet zoo te grienen,” bromde de 
stuurman. „Dat rookt waaratje zwaar vergiftigde 
tabak en grient dan nog op den koop toe. Wees blij, 
dat we je misschien het leven gered hebben en ga 
slapen. 

ergiftigde tabak 2… Bulletie en Boonestaak begre- 
nen er niks meer van. Zo wisten alleen, dat ze zich 
doodongelukkig voelden en ziek! ziek! zick 


„Nou etil liggen blijven,” beval de kanitein „Je 


niet verroeren. Dan kan je nog beter worden. Wel te 
rusten.” 


Toen gingen de beide mannen weg 
Naäruk verboden 
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v lagen Bulletje en Boonestaak elleen en huild: 
jes. Wat was dat nou allemaal in eens akelig! 


kelig, de boot, Amerika, de reie, de heele 


het akeligst waren ze zelf. Ze zouen 
eens omgedraaid hebben, maar zo durfden 


van de tabak. 
hoe de kap 
le patrijspoort naar 


„Nog 
en en 
innen 


g dat ze niet kon 
aurman lachend door 


we ’t niet een beetje te bar ge 
de eerste, 

chte de stuurman. 
nen tegen een etootj 


t heb. 


hebben ‘et ver- 


Toen Bulletje een beetje uitgehuild was, zei hij met 
een piepend stemmetje : 

‚Da's weer es een aardig ideo van je geweest, Jij 
hebt altijd van die lekkero ideeën.” 

„Had jij ‘et mo dan uit m'n hoofd gepraat,” zei 
Booncstaak terug. 

zt Is al al jouw schuld,” griendo Bulletje. 

Boonestaak kwam een beetje bij, toen hij plagen kon 
en hij zei: „Da's niet edel van je, Edelhart.” 

„Loop n de pemp,” raasde Bulletje, „Arends- 
kop. Ezelskop ** 
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’ informeerde Boone- 
voordde hes booze Bulletje. 
Boonestaak, ‚t Is nou 
eet toch, dat ik me niet ver- 


iks erg, hoor. die czeiskop 


Je kan opko- 
ust ik er wel 


vlletje 


en Boonesta 


Bulletje kookte inwendig, maar hij durfde zich niet 
te verroeren en lag dus zwijgend z'n leed en z’n drift 
te verbijten. Maar na een langen tijd was z’n woede 
wat bekoeld en hij zei in eens op fermen toon: 

‚‚Daar kan gebeuren wat wil, maar al kom ik al 
Indianenopperhoofden van de wereld tegen, de vredes. 
pijp rooken doe ik nooit meer.” 

DR kreeg geen antwoord. Boonestaak was in slaap 
gevallen en snurkte zachtjes. Toen sloot Bulletje zuch- 
tend z'n oogen en weldra was ook hij ingeslapen. 
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genden morgen werd Boonestaak het eerst Mij wreef z'n oogen uit, gaapte en zei toen boos: 
dacht hij aan het avontuur van den »o niet, „magere pierewiet… je laat me 

den hij bleef doodstil liggen. Hij voelde ken. Wat i is ers 

iek meer en had cen razenden 


huwde Boonestaak, „Denk 
l heeft.” 

etje, die al half overeind was, 
Goeie hemel, da's waar dok! 
Dat had ie bijna vergeten ! 
vandaag nogal met 'et Kalkhoofd de 
in,” kl angde hij. E 


zich weer terug 
Hij Was Zw 
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niet uitgesproken of de deur ging 
aat kwam binnen met hun ontbijt. 
dien dag, omdat ze heel lang van 
en. De kok had havermouth ge- 
kookt een karbonaadje gebraden. Die geur 
en de lekkere reuk van versch brood deed de jongens 
watertanden. k 
‚Kom, langslapers!’ riep de koksmaat vroolijk, 
Tr La is Jullie ontbijt. Maak voort, dan gaan 
al op. 

tot zn onuitsprekelijke verbazing bleven de 
maats etil liggen. 


Hij zette groote oogen op en vroeg: 
‚‚„Hoe heb ik 'et nou met jullie! Lust jullie niks? 
Bulletje ook niet?” 

De tranen schoten Bulletje in z'n oogen. 

‚Ik ben wild van den honger,” bekende hij kermend. 

„‚En ik zou een leeren lap opeten, zoo rammel ik,” 
klaagde Boonestaak. 

Maar ze bleven allebei stil op hun rug liggen eu 
draaiden alleen bun bedroefde oogen aan bin vriend, 
die er niets van begreep. 
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riep de Koksmaat, paf van 
staan jullie dan niet op? 
jullie daar as zoutzalen liggen en 
s schellevisschen op een warme 


nou, hoe zit dat!’ 
Vv 


lijven 
draait met je oogen 


stoof? Ben jullie gek geworden f 
4 niet kwalij Bulletje,” zei 
„Hij weet nog van niks… 


zwaar ziek. Se hebben 

ennteede tal gerookt en_ we mogen ons 

niet verroeren. Misschien worden we dan nog beter.” 
De koksinaat floot tusschen z'n tanden. 
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„Oeioeioei!’ zei hij medelijdend. „Dat ziet er 
leelijk uit. Heeft de kap’tein dat gezegd?” 

„Ja, huilde Bulletje. Hij zou aan moeder telegra- 
feeren…”” 

De koksmaat begreep er alles van en had halswerk 
om z'n lachen weg te houden. 
lijf dan maar doodstil liggen. 
tan vragen, wat er met 
ien je maag leegpompen 


jullie gebeuren moet. 
of zoo iets.” 

Meteen liep hij weg en ik kan niet zeggen, dat de 
kameraads er geruster op geworden waren. 


Nadruk verboden. 


ereldreis., 


kwam de koksmaat terug in 
n en den stuurman. Zo 
Bulletje en Boonestaak 


ee gestel te hebben. Ik 
ha den morgen nog halen 
zouden.” . In Ae, 

„En hoe voelen jullie jef’ vroeg Co kapitein weer. 


van Bulletse en ÏAoo 
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ne Staak 


Met een bedenkelijk gezicht luisterde hij naar het 
kloppen van Bulletje en Boonestaaks bart, Toen 
zeì hij: 

‚Dat schikt nog al, stuur. Vin je ook niet, dat 
anders hun oogen nog erg flauw staan?” 

5 „Da's van den-honger!’ riep Boonestaak wan- 
opig. 
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„Ik weet het goed gemaakt,” zei de stuurman. Het duurde niet lang of er was geen kraimeltje 
„Laat ze de kooi uit komen en ontbijten. As ze een van het ontbijt over en Bulletje en Boonestaak keken 
kruimeltje, cverlaten ze zwaar ziek en moeten mekaar aan met zulke hongerige oogen, alsof ze 
voor veertien dagen onder de wol. Gaat alles on, mekaar ook nog op wilden eten. 
dan zal ‘es wel schikken en moeten ze maar de „Ik geloof waarempeì, dat ze nog meer zouen 
wal op.” lusten £* de kapitein, 


Bulletje en Boonestaak „„Oooo! chtten de jongens en vooral Bulletje 


Amper had draaide met zijn oogen om meelij mee te krijgen. 
de heeren esprongen, zaten aan „Aankleeden en naar den kok,” beval de kapitein, 
tafel en Ì n verwoeden aanval op het ont- „en dan met de koksmaat naar de stad. Zeven uur 


€ 
bijt. B, tellend keken de n toe en zagen van avond thu 
met verbazing, hoe de voorraad met angstwekkende 
id minderde. 
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ek sprongen van pleizier. 
en hun kleeren aan. 
n cons, met, zijn hoofd half 


vroeg de stuurman 


ver „giêtigde tabak ge- 


urlijk 
alle tabak i is t 


sjen zeiden de jongens opgelucht. ‚Is dat 
les 7 
Meteen renden ze wez, overtuigd, dat ze weer eeus 
te pakken genomen waren. Als een wervelwind vielen 
ze de kombuis binnen en bedelden bij den verbaasden 
kok cm meer eten, 
voldeed, bewerende, t 
kem nog eens de coven van het koof zouden e ten. 
Toen hun buikje spande als een opgepompte voe 
hal, zetten de heeren hun pet rec cht en stapten Rot 
den koksmaat aan wel, den peus in den wind, New- 
York tegemoet. 
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hadden do vrienden reden om Het kalkhoofd begon hard te lachen. 4 
zo de reusachtige Brooklyn-brug over „Malle!” riep hij. „Dacht je, dat er prairieën 


nde brug over de East-rivier. Dat waren midden in New-York? Dan zou je eerst een 
el zen en stalen -draden, lief eindje moeten sporen.” 5 
'en_ vreemd idee ook, „En Indianen en Woudloopers, zijn die hier ook 
r, hangt niet?” 

zonder dat je J. soms,” antwoordde de koksmaat, „in het 
Boonestaak lie circus en in de bioskoop, maar voor de rest wore 

e nog niet zag en of hier gewone menschen, hoor, blanko en 

ndekop ook op bisons mear Irdianenkunsten halen ze niet meer uit” 

jaaa, de os Boonestaak verklaarde, dat Amerika ‚hem leelijk 
„Waar isde prairie nou?” vroeg hij, tegenviel en Bulletjo was het deze maal rcerend met 


zija vriend eens. 
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el epoedig midden „Leelijk, koor!” zei Boonestaak. 

en zoo groot als Afschuwelijk,” vond Bulletje, 

dact ja al de straten waren kaarsrecht, of ze langs een 

er op heel de wereld 6 Yimiaaltje getrokken v n plaats van namen 

sen. Daar stond: bhers droegen ze numme: sto straat, de vijf- 
sf oek heelemaal niet 


geloof, dat ik New-York cen verschrikkelijke 
r helden en selijke stad vind, bromde Bullctje en keek angstig 


s cen angstige naar boven, naar de daklijsten van die ontzettende 
wolkenkrabbers. En nu was Boonestaak het met 
hèm eers. 
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‚„Wat zou daar aan de hand zijn?’ vroeg Bulletje, 
toen zo den hoek van een straat om sloegen en een 
groep menschen bij elkaar zagen staan voor een ge- 
weldig hoogen wolkenkrabber. 

Het Kalkhoofd epreidde de armen uit en hield zoo 
de jongens tege: 

„Wacht es,” 
dit hier niet de 


Ja, het was de vijf-en-dertigste straat. En wat zou 
lat dan? 

„0, dat ie weer zoo'n Amerikaansche geschiedenis,” 
zei do koksmaat, 
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„Wat dan?” vroeg Boonestaak ongeduldig. 
„‚‚Nou,” zei het Kalkhoofd, „een tijd geloass was 
daar op de bovenste verdieping — ik geloof acht-en- 
vüftigste — een fabriek van auto- en fietsbanden. Op 
een ag raakte het zaakje in brand, Alles holde weg, 
langs de trappen en de brandladders. Maar één man 
zat op z'n gemak op den zolder gummi uit te zoeken 
en die merkte pas dat er brand was toen ie niet meer 
naar beneden kon. Hij wist eerst geen raad en liep 
op het platte dak op en neer, schreeuwend en met z'n 
ermen zwaaiend.’ 
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e konden trouwens „‚Hoezoo®” vroeg, Boonestaak nieuwsgieri 
sdacht ie wat: hij „Wel,” zei de koksmaat, „daardoor veerde het zóó 
maakte d'r een hard, dat ie de hoogte in schoot, een end boven den 
n kreop. Zoo rolde wolkenkrabber uit. Maar je begrijpt, toen ie daarna 
trok zn been naar weer op de st neerkwam, ging ie nog hooger en 


llen.” zoo al maar door, telkens hooger en hooger de lucht 
de enkele gedachte ia, Nou ìs ‘et vandaag net drie maar.den geleden, dat 


le voor ’t laatet beneden geweest is en de geleerden 

„Welnee, jö, „Die gummi veert hebben uitgerekend, dat ie om drie minuten over 

immers. Maar h te veel gummi geno- drieën van middag op straat valt. Daar staan die 
men en dat w ee 


menschen nou allemaal op te wachten. 
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A. M. de Jong, de schrijver van De we- 
reldreis van Bulletje en Bonestaak, werd 
in 1888 geboren in een katholiek arbei- 
dersgezin in het Brabantse Nieuw Vos- 
semeer. Hij was onderwijzer en werd 
‘later journalist en romanschrijver. In 
1943 viel hij als slachtoffer van een 
politieke sluipmoord door SS’ers. Zijn 
bekendste werk is ongetwijfeld de roman 
in acht delen over de jeugd en jonge 
jaren van Merijntje Gijzen, 


George van Raemdonck (1888-1966), 
Vlaming van geboorte, stamde uit een 
geslacht van kunstenaars. In de jaren 
1914-1929 woonde Van Raemdonck in 


Bergen op Zoom, waar hij bevriend raak-, 


te met A, M. de Jong. De vele boeken 
die Van Raemdonck illustreerde zijn al- 
leen al om de prenten een kostbaar bezit. 


De wereldreis van Bulletje en Bonestaak 
begon in 1921 als eerste oorspronkelijke 
Nederlandse krantestrip te verschijnen in 
Het Volk. De Jong en Van Raemdonck, 
die samen met veel plezier de dagelijkse 
belevenissen van twee Hollandse jongens 
schreven en tekenden, hebben dit jaren- 
lang op hetzelfde hoge peil volgehouden. 
Sinds 1924 hebben vele honderdduizen- 
den exemplaren van de achttien Bulletje 
en Bonestaak-boekjes hun weg gevonden. 
Bulletje en Bonestaak werden in Neder- 
land een begrip bij jong en oud. De nu 
opnieuw verschenen deeltjes 1 en 2 zijn 
gebaseerd op de volledige tekst en teke- 
ningen van de eerste uitgave in 1924. 


